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l. déki városokban ? Egyáltalán: látta-e a l zonyos regardot tapasztaltunk volna. Hja, 
vidék valami husznát ennek a törvény- vigyáznunK kell, nehogy megharagudjék · 
nek? ~e röstelkedjünk, ne szégyeljük, az osztrák sógor, s a kiegyezésnél találja 
hogy az, amit mi is annyira sürgett ünk. nekünk visszafizetni! 
amitől rni is oly sokat vártunk, egyálta- Kiiátszák a törvényt a fiókraktárak 
lán nem vált be. Csalódtunk. A törvény által is, kijátazák a követelések beszedé
nemcsak hogy nem volt segitségére a vi- sének eimén. A kijátszók többnyire fővá- ·· .. 
d éld forgalomnak, de megnehezítette az rosi és külföldi kereskedők voltak; a vi
élelmes vidéki keresl\edőnek és iparosnak déki kereskedő, szegény, - komolyan 
a versenyképes müködést. Mert a ver- vette a törvényt. Nem mozoghat, s a 
senyl<~pesség a törvény életbelépte előtt saját zsírjában fuihat meg. 
se hiányzott. Magunkról, az aradi ipar- Az egy éves tapasztalat morálja pe
és kereskedelemről, hetvenkedés nélkül ál- dig az, se a magyar iparon, se a keres
lithatjuk, hogy az nagy részében kiállja a kedelmen ilyen félrendszabályok, se ha
versenyt a fővárosi; sőt a külföldi ténye- sonló apró reformok ne •• segítenek. A 
zőkke~. De a törvény egyfelől bizonyos kormány akárhogy kerülgeti is, lassan
tekintetben megkötötte a vid ;ki km·eske- kint bekövetkezik az elkerülhetetlen szük-

Egy törvény születésnapia. dők kezét, másfelől kibuvót hagyott, ame- sége az önáUó vámterület behozatalának. 
lyet fővárosi és főkép bécsi kereskedők Ez iránt jogos reményekkel vagyunk, et-

.. AracJ, augu;; .. tus 1). a vidék rovására ügyesen kibasználtak. től várjuk az ipar és kereskedelem igazi 
Szokásban van nálunk, hogy az évfor- Mi az oka ennek az országos csaló~ ujjáébredését. És abban a törvényben, -

dulókat nem hagyjuk megemlékezés nél- d ásnak'? A vélemények köz ül, amelyek a mely ezt kimondja, nem fogunk csalódni. 
kül elröpülni. Ha okunk van rá, megün- törvény felől elhangzottak, kettő a fon- K. Zs. 
nepeljük. Ha nincs, akkor legalább filozo- tosabb. Az egyik azt hangoztatja: amig a 
fálunk fölötte. meghívó levelek érvényben vannak s azok 

M.ost üti az életbelépésének évforduló- révén rnindenld kijátszhatja a törvényt, 
ját egy törvény: a· megrendelések gyüjtésé- addig a visszaéléseket megszüntetni nem 
r6l szóló, azt tilalmazó törvénycikk. Egy lehet. A másik még komolyabb körül
év óta sokat foglalkoztak vele, sokat volt mény : amig a törvény a hazai megren
felszinen. De azért most, a törvény szü- delés-gyiijtőket teljes szigoruságával sujt
letésnapján, nem árt ujra gondolkodni fö- ja, a kiHföldiek ellen, ugyszólván, egy
Iötte és az egy évi tapasztalat alapján általán nem érvényesithető. Mi történik a 
ítélni. külföldi utazó' al, ha tetten érik. Fölve-

Tehát lássuk. Egy év óta javultak-e szik a jegyzőkönyvet, meg is birságol
a vidéki kereskedelem és ipar viszonyai'? ják, a bírságot pedig az ő hatóságaik ut
Emelkedett-e a vidék forgalma'? Okozott-e ján be próbálják hajtani, - ha jebet. 
valamelyes gazdasági föllendiilést a vi- j Sőt, mintha az osztrák utazók ellen bi-

TAR CA. 

A szerb honvéd. 
lrta: Rózsay Pál. 

I. 
V elika.-Planától nem messzire a Morava 

völ~yében dus termésü szántóföldek közepatt 
állott Obradovies Mllós t!l.nyá.Ja. Hársfasor kör· 
nyezt~ az épületekt)t, melyek a szerbiai nyo 
moru\t viskóktól eltérőleg szilárd minóségü 
anyagokból épülve, " birlokos jólétét tanusiták.. 

A tanya épület csoportja, az uri és cseléd. 
lakházak, istálló és magtár mellet.t köröskörül 
elterülő földek okszerü müvelése, jól eső lát
ványt nyujtottak a szemnek, annális inkább, 
merl a Morava völgynek nagyrésze, mely pa· 
radicsom kertje ugyan Szerbíának, történetünk 
ldej!'\ben mégis a kietlenség és elhagyatottság 
jellegát viselé magán, török fenhatóság rabló 
gazdálkodása, és a pártvíszá.lyok nyomai az egész 
ori:!zágon meglátszottak. 

Ooradovics Mi\os egyike volt azoknak a 
szabadsághős5knek, kik hajdan fegyverrel ke· 
zükben küzdöttek: ba7.ájuk felszabadítása érde
kéb~n. s mint a törökök ál tal rettegett Kara 
G.rörgynek ~gyik bizalmas hi ve jó és rossz sors· 
ban tántoríthatlan hűséggel küzdött a függet
lenségi ~>szmék megva'ósítá.Aáért. Sajnos, hogy 
ezen eszmék, a szerencsétlen párt viszályok 
következt~ben magán érdekeké fe.jultak. 

Obradovics belátván k'(i • rtelmelnek siker
telen voltát jövőbe vetett 1 ,ységét elvt>szi· 
ve visszavonult a nyilvános [H.~ .• ~:kai szereplé· 
sektől, melyek: miatt honfitársai részéről csak 
a hálátlanság jutott osztályrészül, másrészt éle
medett koránál fogva is, de főleg miután sze
retett hitves társát, Dragicát, a hires Bt>govics 
Knéz leányát is elve zté, elhatározá magában, 
hogy bátralevő napjait nyugalomban töltve, 
életét egyetlen leánya uevelésének szenteli. 

Obradovics Milena, a "szépek f'Zépe" a 
"sz.erb leányok gyöngye" mlnt a környék népe 
nevezte, a tizenbatodlk életévében volt, a re· 
gékben előforduló tündérek megtestesült ha· 
sonlatossága, a inesebelt sárkány nem őrizte 
féltékenyebben az elrabolt szép királyl~ányt., 
mint az öreg Obradovics Milenát, s erre nagy. 
oka is volt, mert a török pa~ák és bégek, ha 
hármannyire is gyülölték a gyaurokat, de azért 
nejeiket és leányaikat nagyon kedvelték ha 
azok szépek voltak. · 

Fölvirradt az 1848-ik év, Szerbiában mAr 
megelőzőleg is gyanus mozgalmak voltak éRZ· 
lelhetők a nép körében idf'gen emberek jártak 
keresztül· kasul a vidéken, 5ssz.ejöveteleket tart· 
va a kiválóbb egyÁnek házainál. Magy11r ba· 
tárérvidéki szerbek. voltak azok, kik a Dunán· 
tulról jöttek át izgatni fajrokonaikat a m.i· 
gyar nemzet ellen, a cselszövények szállait a 
belgrádi osztrák konzul, Mayerhoffer tábornok 
tartotta kezeiben, ki viszont a bécsi kamsrilia 
utasitásait követte. A szerbt.k, cs~kugy mint a 
horvátok, Magyarországtól független önálló. au-

Jókai és a Kossuth-ünnep. Hentaller La
jos a gyornal kf·rület országgyülési képviselője 

a K(,ssuth·ünnep alkalmából nyilt levelet inté· 
zett Jókai· Mórboz. A levél bevezető részén pa
naszkodik arról, hogy az irodalmi nagy társu
latok. meg se moccanaak a Kossuth-ünnep ér· 
dekében. Levelét ekként végzi: 

Itt van azonban harmadik irodalmi társu· 
latunk, melynek te vagy az elnöke: a Petőfi· 
társaság ; itt vannak a hirlapirói egyesüiAtek. 
Szólj hozzájuk l ők megértik szavadat. Rizd fel 
közönyükből. Mondd el nekik, hogy Kossuth. 
Lajos volt a mal hidapirodalom megteremtője; 
édes apja. Hogy csak Kossuth Lajos hirlapirói 

tonomíát követeltek. A Bács· és Bánátból ala· 
kitandó szerb nagy vajdaság eszméje olyannyi
ra szivükböz nőtt a szerbeknek, hogy annak 
megvalósulásáig hallani sem akartak egyébről. 

A szerb mozgalom legkiválóbb vezetőtnek 
nem kerülte ki figyeimét Obradovies Milos s 
mind bajdan ugy most is felkeresték az agg 
vezért, hogy a mozgalom élére álljon. 

- Kedves atyámfiai- szabadkozott - én 
már öreg vagyok, a harcok viszt)ntagságai meg· 
viselték szervezetemet, nékem már csak a nyu· 
gillom való, nagyon ujnálAm, hogy kivánság· 
toknak és a bennem helyezett bizalomnak meg· 
nem felelhetek. 

Pedig vonakodásának főoka a magyarok 
irányában mindenkor érzett rokonszenv volt. 
emlékében éltek még a menekülő ipeki patri
arcbának ama történelmi nevezetességü szavai 
melyeket a törökök által leigázott hiveihez in
tézett : "A magyarok mindenkor nagylelküek 
voltak irányunkban, ők a mi reményünk egye· 
düli támassz ai, kikre a vés~ esetén mir.denkor 
számítha tunk. 

- Nem tehetek róla, szólt, midón egyedül 
volt, lennék bár fiatal és erős, mégse emel· 
ném fel karjaimat sohse a szabadságért küz· 
dők ellfme. 

II. 
A tavasz meghozta nyiló virAgait. A Mo· 

rava völgyében üdítő levegő bolintgatta a fák 
ágait, azurkék égboltozat légkörében megjelen 
a fecske, a tavasz hírnöke vidám .csicsergéssel 
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müködése alakitotta át Magyarország társadal· 
mát, ó tette tehát az első lépést arra nézve, 
hogy te és társaid amaz emlékezetes máreius 
ln·én, a sajtószabadságot prokla.málhattátok. 
Mondd el, hogy oldala mellett voltál, midőn az 
Alföld mHlióinak bájszavával harsogta a sza
badsá!{ riadóját - és az általa felbuzditott ma
roknyi magyar nép még bukásában ls kivivta 
a világ bámulatát. Mondd el ! . . . azaz bo
csáss meg. Nem szólok többet. Jobban tudod 
te azt, mit kell elmondanod, - hisz a Kossuth, 
Petőfi és Jókai nevét visszhangozza a magyar 
nép a bércen és rónán. Te élsz e nagy Triasz· 
ból! Téged s~ent ba~yomány kiit hozzájuk. Tu· 
dod tehát, hogy a magyar irói világnak taljesi· 
teni kell k5telességét. Kossuth Lajos em lé irével 
szemben. Fujj bele hatalmas tárog8tódba, hadd 
hulljon le a magyar irodalomról az ud varí reak
ció rozsdás bilincse. 

A diplomácia nyara. 
(Utaz6 uralkodók. -Románia hadi s•erveakedt!ie 

- Macedon forrongás. - h államjogi pör.) 

- Az Amm Közlimy tud:lsitójától. -

Budapeet, augasztus !1. 

Vilmos császár oroszországi utja a külpo· 
litika fontos eseménye. Mielótt az olasz király 
BerHnbe jön, a né:net császár a cárral akar 
megegyezésre jut ni P-gyes afrikai és d.tsiai kér· 
dések tárgyában. Mert most már Európában 
alig van eli~azitani való, a külpolitika figyel· 
me most főleg a tengeren tuli országok felé 
irányul. Állitólag a német·orosz entente Ang· 
liának márhetetlen hatalma ellen irányul. Ang· 
lia~ ugyanis most a háboru befejezése után az 
egyetlen számbavehető hatalom Afrikában, meg· 
nek legbecsesebb rászei az 6 birtokában van
nak. Délen. északon, keleten és nyugaton, de 
még a középen is az ő gyarmatai a legvirág· 
zóbbak. A fokváros·kairói vonat. kiépítésével, 
melynek munkálatai most gyorsan haladnak 
előre, Afrika teljesen angol befolyás alá ke
rüL Az ugandai vasut, mely most kész.ült eJ, 
agy másik tr<~nszkontinentális vasut magvát 
képezi, TermészateF, hogy Németországnak, 
melynek szintén vannak gyarmatai Afrikában, 
nagy érdeke~ hogy ott az angol hatalomnak 
határ szabassék. J!Jzért is gyarmatpolitika te· 
kintetPhen ke;-et fog Orostors!.á.~gal, mely vi· 
szQnt Ázsiában akar háboritattanul terjeszked
ni.· Vilmos C3ászár utazásának főcélja tehát 

repk(~dve a magasban. A megifjo1ott föld zöld 
paláslot öltött magár~~, kihime:z.ve 8 különböző 
szinü virágok millióíval. 

Oöradov:cs a .házat övező kerlben üldögélt 
megszekott helyén, egy hatalmas hársfa alatt, 
elmereng',re a multak eseményein. Egyszerre 
lódobogás zavarta meg a cseudet, mindig kö· 
zelebb hall.'ltSLottak a patkók kopog~sai, mig 
végre a közelben m<:gszüntek. Obradovics f~l· 
pillantVI\ a rác~os kerítés mellett egy lóháton 
ülő fiatal embert látott lladiöltözetben, szerb 
nem?eti s aiaggal a vállán. 

A lovas felállt nyergében, s midőn az öre· 
get megpillantotta, oda kiáltott : 

- Jó napot bátyám l én vagyok Wladimir 
Radoszavllyevics Uros Ha. Ugy-e bátyám már 
nem is ösmersz reám 1 

Obradovics gyorsan felkelt ülőbelyéről, és 
si~tett kinyitni a ráe~os ajtót. 

- Te voiná.l·e Wladtmir, unoka nővérem· 
nek a fia~ - szólt az öreg a csodálat kifeje· 
zésével arcán. Bizony, bizony ! soha nem ös
mertem volna r~ád, hiszen körülbelül tíz esz· 
tendaje nem láttalak, na de most kerülj csak 
beljehb, szállj 1e lovadról, azután menjünk be. 
Kedvesebb vendégem ugy sem volt még há· 
zamban, mint te vagy. Jer MHenához örü1ni fog 
ő is jö ~·etelednek. . 

Wliidimír leszállolt lováról, melyet Pgy oda 
stető szolga nyomb:m elvezetett, Obradovics pe· 
d;~ ka.r4?n fogta unok:aöcsesét, s bevezette a 
há w a. • 

Milena és Wiadimir meglepetve néztek 

ARADI KÖZLÖNY. 

megegyezni a drral a j5vendő gyarmelpolitik:a 
tekintEltében. 

* 
RoMánia királya Iscblbe érkezett Ferencz 

József látogatására és ez alkalommal az egész 
európai sajtó rámutat arra a szivélyes viszony
ra, mely Románia és monarehiá.nk: között 
folyton fennáll. Ugyanc~ak ebből az alkalomból 
föltámadnak ismét azok a hirek. melyek szerint 
Ausztria-Magyarország és Románia k~zött ka
tonai konvenció létezik arra az esetre, ba 
Oroszország meg akarná bolygatni a s' atus 
quot a Balkánon. tolost ennek a konvenciónak 
a fennállását félhivatslosan is elismerik. De 
kü1önben is miért utaznék báró Beek vezérkari 
főnök minduntalan Rominiába 'l Bizonyára az· 
ért, hogy instrukciókat adjon a román hadse
reg megfeJeM kiképeztetésére, hogy az majdan 
együtt operálha~son monarchiának hadseregé
vel. Mindez mutatja, hogy Románia, ha nem 
is közvetlen tagja a hármos-szövetségnek, de 
bevon alott ennek érdekszférájába és Romániá· 
nak erre a szilvetségre annál is inkább szük· 
sége van, mert mint a Balkán egy~düli latin 
népe, könnyen áldozata lehetne a szláT hala· 
lomnak. 

* 
A macedón bizottság megint mozgolódik 

Szófiában. Augusztus lO·én lesz a kongresszu· 
suk és ezen alkalommal ki akarják fejteni, 
bogy mtt követelnek Macedónia autonómiája 
érdekében. Természetes, hogy a török kormány 
és az európ~~oi hatalmak nem sokat törődnek a 
macedón bizottsá~gal és a bolgár kormányt&l 
csak: azt követelik, hogy féken tartsa ezeket 8 

turbulens elemeket, melyek Európa békéjét 
folyton veszélyeztetik:. A mostani kongresszus
nak gyakorlati eredményei természetesen nem 
lehetnek és az egész csak ártatlan eszmecsere 
arra nézve, hogy mit lehetne Macedóniából 
csinálni. 

* 
N 1gyfontosságu pör tárgyalását kezdették 

meg a napokbau Irországban }reyne lor•l az 
Egyesült Ir Liga vezérei. Redmond, Dillon és 
William O·Brien képviselők: ellen pört inditott. 
Az ir hazafias liga az angol nagybirtokosok ellen 
alakult, a kiknek földjük van Irországban. A 
liga müködése abból áll, hogy a bérlőket lá· 
zitja. s arra birja, hogy az angol birtokosoknak 
ne fizessék meg a bérösszeget. Mikor az em· 
li~ett pör megindult, az ireK kihirdették, hogy 

e:~:rmásra, midőn Obradovics bemutatta őket 
e~::ymásnak. Whdimir angyali szépsf>günek ta· 
lt!.lta nnokahugát, Milena viszont cs!nos legény· 
n .. k Wladimirt. 

Kölcsönös üdvözletek után leültek. Wladi· 
m r eibeszMte mindazon családi eseményeket, 
ffif~lyek Obraf\ovíesot érdekelték, hogyan, mily 
körűlmények kö'l.íött távoztak el szülői Szer· 
biából Albáníába, a jobb sors reményében, mB· 
!yöt ott fel is találtak, ugy hogy, most jó mód· 
nak örvendenek. 

- En pedig most - íolytath Wladimir, 
testéreim oltalmára sietek, kiket Magyarország· 
ban a végveszély fenyeget. Pár nap mulva ke· 
lünk át nyolcezrt~n a Dunán. Kurcsanin a ve· 
zérünk, ő alatta győze!münic biztos, akkor az
tán diadalmasan visszatérve hozzátok, egyiitt 
maradunk sokáig. 

~z utóbbi s:z.avaknál Milenára nézett, ki· 
nek há.natos tekinteténl találkozott. 

Obradovics fejM. kezdte csóválni Wladimir 
beszéd jére. 

- Kár, - mondá - minden lépéstekért 
a mit t'!sztek, kár a vérért ami folyni fog. A 
kik eHen mentek, azok keresztények és egy 
o!y nemz.et, mel.v hajdan velünk vérzett or
s"l.i;;unk megvédésében, a?.t javaslom néked 
W lAdi mír öcsém, hogy forgasd a történelem 
lapjait, feljegyezve találod ottan mint küzdöLt 
Hunyady, 1-tozg-onyi, Slíilágyi, Kio.izsi és sok 
más hős. A Rigómezőn, Jajcta, Belgrád és 
Szemendt'iánál hányszor és mennyi magyar vér 
fo~yt Szerbiáért, de a mult szá'z.·.tdban is a tö-

l 'o! augusr;tus 1 

az angol nagybirtokosok is szövetkeztek, hogr 
védekezni tudjanak: az ir liga ellen, és ellensu
Iyozzák az írek agrármozgalmát. A nagybil'to· 
kosok szövei.ségének egyik célja volt egyéb· 
ként az is, hogy tá.mogassák Freyne lord pörét 
és egyéb közérdekü akció já~, első sorb an 
pénzzel, a mi ily ~riási, államjogi per költ.ségee 
voltánál fogva értb.eló is. Az irek azonban elő· 
kerestek egy régi, 700 év~s törvényt, a mely 
szarint .. másnak pörösködés eéljából való tá· 
mogatása (maintenance)" büntetendő cseleke· 
det é~ nagy pénzbirsággal és sulyos Mrtt>nnel 
büntetendő. És bár ez a törvény hétseáe é'Yes, 
még ma is érvényes, sót nemrégen egy jelen· 
téklelen esetben alkalmazta is a biróság. Az ir 
liga most a nagybirtokosok ellen fordul s "main· 
tenance" miatt följelentette a vezéreket! 
Abercorn herceget, ~aterford márkit s Asb· 
down és Clonbrock lordokat A biróság elfo
gadta a följelentést s már meg is idézte az 
emlitett főurakat. A pör érdemleges tárgyalását 
és a hozandó itélet mosttet as egyesült angol ki· 
rályság lakói természetesen a legnagyobb fí· 
gyeiemmel várják. 

TAVIRATOK. 
A francia szerzetesi iskolák. 

Gaselnawdary, augusztus ö. Castelet mar· 
quis képviselő tHtakozott a st.-vtncende pauli 
apáeák iskolájának bezárása ellen és le.111zakí~ 
totta a biztos által alkalmazott pecséte/ut. 

Árviz egy bányában. 
Prága, augusztus 5. Ideérkezett hivatalos 

közlések szerint tegnap délután k~véssel 2 óra 
után Oberlautensdorfban a lhiss Sigfried és 
társa cég hányájába nagymennyiségü viz tört 
be. A betörési helyet vagy öt pereeel azelőtt 

Novák igazgató és két főmunkás megvizsgálta 
a néllrül, hogy a ves~;élynek valami jelet ész· 
revették volna. Azt hiszik, hogy a viz bel5ré· 
sének oka az, hogy egy régi magasabban fekvő 
üregben csapadékok nagy tömegben gyültek 
össze. A munkások, a kik 76-an voltak, Pruscha 
vájó kivételével elmenekültek. A viz most so 
centiméter magasságban áll. Uterweger vájó, a 
ki Pruscha mellett dolgozott; elmenekült egy 
felfelé menő bányauton. 

rökök üld<)zései miatt hány ezer szerb család 
talált menhelyet. Otthont Magyurország föld
jén, s most ez a köszönet, hogy tl vak gyű· 
lölettel megrohanjátok oltalmazóitokat, egypár 
szájbős miatt, kiK csak saját érdekeiket haj· 
hásszálc. Olvastam e napokba.t Stratimirovics 
felhi vását, merő lcoholmányok vannak benne, 
adná Isten, hog-y nekünk folynának ugy dol· 
gaink, mint dunántuli testvéreinknek, hidd el 
svábák: (osztrákok) csel~zövényeinek áldozatai 
mindszok, kik jótevőile ellen felemelik kezei
ket, ha elnyomásról akartok beszélni, azt meg· 
találhatjátok itth9n is. A nagy Dusán cár haj· 
dani birodalma O.Szerbia hozzá tartozó részek· . 
kel még mindig a hit,~tlenek kezén van, többi 
fajrokonaink is török járom alatt sinylódnek, 
tömőrüljetek itthon a zászló alá hazánk felsza
baditására, mint hajdan Kara György idejében, 
s akkor én elaggott ember leszek az első, ki a 
küzdői< soraiba lép. Azért tégy le szándékodról 
Wladimir, forditsct erődet nemesebb célokra, 
majd eljön az idő, midön Szerbiának is szüksé· 
ge lesz á. fiaira ! 

- Ds k~d ves hátyám, - vett\ ellen Wla
dímir - maga a patriarcha s egyilázunk ösz· 
~zes elöljárói állanak a mozgalom élén, kik is· 
merik a helyzetet, a veszélyt, mely népünket 
fenyegeti. Hogy lépnék vissza akkor, a midőn 
becsületszavamat adtam és esküvAl köteleztem 
magamat testvértünk védelmére. Gunytárgy& 
lennék, ha tétlenül itthon maradnék. 

Obradovics még több m~ggyőző érvvel 
igyeitezett hatni Wiadimirra, de hasztalan, a 
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a 1902. augusztus 6. ARADI KÖZLÖNY. 
------~-----------------------.-----------------~~------------~-------------------------------

· Az angol koronázás. 
~As Ö.llD.epeli: "Y~j1116 prOIJl'IUIUDJ&.) 

- Az ..trudi Közlihtfj tudósitóJáWl. -

Arad, augusztus 5. 

Közeledik a király közbRjött betegsége 
miatt elhalasztott koronázás napja. Egyideig 
bire volt, hogy a koronázást elhalasztják, most 
azonban bizonyos, h gy a koronázás megtartá· 
sa akadályokba egyáltalán nem fog ütki:\zni. 
An!lyi bizonyos, hogy az eredetileg tervezett 
fényből és pompából sok elmarad, mert a .Ki· 
rály állapota még nem engedné meg, hogy na· 
poKra terjedő fárasztó ceremóniáknak alávesse 
magát. Dacára ezeknek: az angol nép mindent 
elkövet, hogy sietve pótolni igyekezzék a1.okat 
a nagyrészt lerombolt külső diszitéseket, a me· 
lyeket annak idején oly óriási költségekkel lé· 
tesitett ek. 

Londonböl egyébként az előkészületekre 
Tonatkozólag ezeket irják: 

Mialatt a király a Cowesben hosszas beteg· 
sége után ismét járni próbál, azalatt a főváros· 
ban ismét megkezdődött a készülődés a koro-
názásra és a diszités gyorsan halad elóre. Ma· 
gliban a Westminster apátságban ismét dolgozik 
a kalapács és ujra ~pitenek mindent, a mit az 
izgatottság első pillanatában nagysietve lerom
baltak. Rendbe hozták a kiváncsi közönség szá· 
mára szo1gáló nagy tribünöket Js és az Ulóhe· 
lyeket most annál sürübben keresik, mert a 
koronázó menet aránylag kis utat test meg és 
igy sokkal kevesebb a kiadandó helyek száma, 
mint a mennyi a junius végére tervezett ünne
pen volt. A helyek ára ennélfogva ismét megle· 
het6sen nagy. Huszonnégy koronán alul egyál
talában semmiféle hely sem kapható és jó hely
ért hatvan fontot, de többet is szivesen fizet· 
nek. Most azonban óvatosabbak a bérlők. Ukul
va 2. mult veszteségén, kikötik, hogy abban az 
esetben, ha a koronázó menet elmarad, az ál
taluk fizetett bér egy részét vissza kell kapniuk. 
Egyáltaláii észrevehető, hogy a közönség nagy 
bizalmatlansággal fogadja a hivatalos jAlentése
kot és egyre fölmerül az a hir, hogy a koroná~ 
zást másodszor Íi el fogják halasztani. Csak 
azóta lett az általános felfogás kedvezőbb, a 
mióta megtudták, hogy a király már járni pró
bál és pedig sikerreL 

A hivatalos programm, a melyet épen most 
adtak ki, azt bizonyitja, hogy az ünnep, bár a 

hevesvérü ifju hitébAn volt annak az eszmé· 
nek, hogy amit cselekedni fog, az nemzetének 
hasznára, 5 neki pedig dicsőségére fog lenni. 

Három napig volt Wladimir Obradovics 
vendége, ez idő alatt Milena is igyekezett őt 
szándékáról lebeszélni, de kérése sikertelen 
volt. Három nap- elteltével érzékeny bucsut vet
tek a rokonok, Wladimir sietett a Dunán át
kelő csapatok után. Távozása után Milena egy 
aranylánccn függő s a szent szüzanyát ábrá· 
zoló képet értékes medaillonba foglalva vett le 
hófehér nyakáról, s átadá Wladimirnak, hogy 
azt hordja mint oly ereklyét, mely minden ve. 
szélytől megóvja. Wladimir pedig szivét hagyta 
zálogban a Morava völgyében lévő Obradovics 
tanyán. 

III. 
A délvidéken, az al-Dunánál, hol hajdan 

százezernyi tömegekben vonultak kelet felé a 
szent löld visszafoglalására a keresztes hadak, 
faj különbség nélkül a kereszt szent jelvénye 
alatt egyesülve mint testvérek. Ott a legirtó· 
zatosabban lobogott fel a polgárháboru gyilkos 
tüze. A Szerbiából átjött csapatok: kezet fogva 
a végvidéki határőr ezredekkel s a. fellázadt 
néppel öldökiSlni, pusztitani kezdtek, rettenetes 
összeviHszaság mindenütt. A császári katonaság 
kétszinü magatartása. csak növelte a zavart. 

A nyár derekán már az egész Bánság és 
a B~c3kaság lángtengerben uszott. Magya rok 

. é~ szerbek vegyest pusztították egymást, ar. 
eliíbbie~ önvédelem, az utóbbiak vak gyül ölet 

a király erejének és egészségének megkimé· 
lése végett jelentékenyen megrövidítik, pompá· 
ban és fényben semmiben sincs mögötte at ere· 
detileg tervezett ünnepnek. A menet a Buck·íng· 
ham palotától a Westminster-apátságig csak· 
nem akkora terjedelmü lesz, mint a mekkora 
eredetileg lett volna és csak a személyekben 
történő egynémely változással fog az eredetileg 
megállapitott menettől különbözni. A brit hiro· 
dalom előkelő állami méltóságai most is meg· 
tartják helyiikAt és festői, fényes ruhájuk két
ségtelenül fele;thetetlenné fogja tenni a mene· 
tet minden nézőnek. Legpompásabb az a cso· 
port lesz, a mey a király közvetlen környezetét 
stolgáltatja: a kirá1yi udvar legelőkelőbb hiva· 
talnokai, a hadsereg és a had:itengeré.:;zet fejei 
a tábornagyok és a király adjutánsai és min· 
denekelőtt az indiai fejedelmek: gyémánttal és 
gyöngygyal elárasztott csillogó ruhájukban. 

E meneten kivül, a melynek központja a 
királyi pár lesz, még két másik menet is halad 
a Westminster-apátsághoz. Az egyik tiz óra har· 
minc perckor indul el a Buckingham-palotából 
a másik tiz óra negyvenöt perckor indul utnak 
a Jork·Houseból, a walesi herceg rezidenciájá· 
ból. Az első manetben lesznek az idegen nem· 
zeteknek fejedelmi személyei, a kik az angol ki· 
rályi házzal rokonságban vannak. Igy a nyol
cadik kocsiban, a melyet hat fekete ló huz, 
Henrik porosz herceg, a dán tr6nörökös, vala· 
mint a spártai herceg és hercegné fog ülni. A 
menetben ott lesz továbbá a mecklenburg·stre· 
litei nagybercflg és nagyhercegné, a besszeni 
nagyherceg, a connaughti herceghé. Keresztély 
schleswig·holsteini herceg és a felesége, a ro
mán trónörökös és a neje, va!amint György 
görög herc~g. A máso:lik menelben, a mely 
a Jorl&·Houaetól indul el, csak egy kocsi lesz 
és ebben a walesi hercegi pár fog ülni. A ko· 
esi katonai kísérettel halad. 

A főérdeklódés a király menete felé irá· 
nyul és az általános k:iváncsiságot csak: fo· 
kozza az, hogy a hadsereg vezérkarának élén 
a menetben lord Kitchener fog lovagolni. Több 
;nás tábornok és nagyobb rangu tiszt, a ki 
részt vett a dél·afrikaí háboruban, szintén meg· 
mutatja magát ez alkalommal a közönségnek. 
Szinte magától értetődik, hogy lord Roberts a 
hadsereg tábornagyjait fogja a menetben vezetni. 

A menetben, valamint a koronázó ünnep· 
séggel közvetetlenül összefüggő katonai pará· 

és haszonlesésbőL A rác csapatok nem kimél· 
ték meg a védtelen nőket és a csec!l:emőket 
sem. Megkezdődtek a csatározások, rettenete· 
sen dörögtek az ágyuk. Fegyverropogás, hal
doklók hörgése. sebesültek és menekülők jaj· 
veszékléss tölté be a léget. Az Alföld lelkes 
magyar fiai honszerelemtől dobogó szivvel vo· 
nultak a háromszinü trikolor alatt a barcme· 
zóre. Nagy-Becskerek, Fehértemplom és Ver· 
sec voltak a magyar haderő főbb összekötő 
pontjai, melyeket a több izben megrohanó 
szerb lázadók nagy kudarccal voltak kénytele· 
nek odabagyni. 

IV. 
Juliusb1n vagyunk. a csillagok milliárdjai 

ragyognak az égboitozaton. A teH hold is fel· 
tünt a láthatáron, sugaraival beezüstözve a vi· 
déket. Más évben és hasonló évszakban rengő 
kalásztenger gyönyörködtette a szemet, most a 
letiport szántéföld~ken nem látszik egyéb a 
vad küzdelmek uyomainál, a pacsirta énekét 
a varju károgása váltá fel s a máskor oly bal· 
zsamos üde levegő, időközönként undoritó büzt 
hord széjjel. 

Tizet ütött az óta a szent·tamási kettlis 
tornyon. Elnyujtott hosszu kiabálá.sok jelzik az 
óra ütését, a földhányások magaslatain őrt álló 
szerbek flgyelmezte~ik egymást az éberségre. 
Bent a városban mozgalmas az élet, itt van a 
lázadók szine java, körülbelül tizenötezer em· 
ber, határőrök, Pgyes századok a rendes cs. 
kir. ezredekből és azerbiai izerezsánok tarka 

dékban osszesen 1327 tiszt, 23.139 altiszt és 
közember, 2080 zenész vesz részt. Ezek közül 
92 tiszt és 1024 ember az indiai benszülött~ 
hadsereg képviselője, 99 tiszt és 1488 ember 
pedig a gyarmati csapatokhoz tartozík. 

A mi a mE>:nelet illeti, ugy látszik, hogy a 
király elhatáro?,ta, hogy ragaszkodik a megál· 
lapiloti programmhoz. - Valószinü is, hogy 
egészsége megengedi ezt a ragaszkodást. De 
az orvosok véleménye szerint még nagyon kér6 

déses, vajjon lehetséges lesz-e, hogy a király a 
szartartásos nehéz ruhában a: trónhoz menjen 
és lépcsójén felhaladjon. Ha az orvosok ezt az 
utolsó pillanathan nem engedik meg, akkor 
gyalog~intón viszik a királyt, de a koronázást 
semmi esetre sem halasztják el. Vajjon elég 
erős lesz-e a király arra, hogy szemlét tartson 
a gyarmati csapatokon, azt most még nem 
tudják. Politikai szempontból többfelől kivána· 
tosnak mondják e szemle megtartását, mert az 
indiai csapatok lealázónak tartanák, ha nem 
láthatnák szemtól szembe uralkodójukat. 

Humanizmus a gyakorlatokon. 
(Kommentárok egy párisi táf!irathoz.) 

Páris, augusztus 6. Az Echo 
de Paris szerint .André tábor· 
nok hadügyminiszter a julius 
14 iki csapatszemle alkalmával 
előfordult számos napszurási eset 
következtében indíttatva érezte 
magát, hogy a nalogság sap
kája helyett egéseségesebb ka
lapvisel!'t behozatalát kezdemé~ 

ny ezze. 
Arad, augusztus !}. 

Most, a nagy gyakorlatok idején ép alka· 
lom van arra, hogy e párisi táviratnál nehány 
szóra megálljunk. 

Próba-háborunak nevezik minálunk a ma· 
nővereket. A háboruhoz abban is hasonlitanak, 
hogy a gyakorlatoknak gyakran va,mak eleset!.· 
·jeik, néha balottjaik is. Erősebb menetek al· 
kalmával minden száz-kétszáz lépésnél kiáll a 
sorból egy legény ; a mint kiállt, mindjárt arc
cal a földre bukik:. E~vette az erejét a menet, 
a hosszu gyaloglás, a melyet még az emberte
len snlyu fölszerelés tesz keservesebbé. Az el-

. bukott embereket a szanitézek fölszedik; ha . 
hamarosan jobban lesz, akkor folytatja a mar-

vegyületben. Festői szép kép. Nappal többnyire 
pihenőjük van, éjjel készenlétben kell lenniök, 
nehogy meglepettessenek. A parancs sze1int 
gyülekezök zsivaja, és a fegyverek csörgése ki· 
hallatszik messzire. 

T iz óra után az O ·Becse irányában épült 
redout mallől egy kis lovas csapat bukkant elő. 
L~hettek körülbelül huszan, erőteljes férfialr, 
vezetőjük egy csinos ifju. Halkan ügettek el5· 
re a homokos talajon, csak néha-néha váltotta~ 
pár szót egymássaL Kémszemlére indult szen 
csopat volt az, vezetájüle pedig Radoszavlyevics 
Wladimlr. 

Mióta Wladimir elbagyta Szerbiát, azóta 
na@.y változások történtek bensejében gondol· 
kozás módját illetőleg. A dicsőség utáni vágy 
mely őt annyira lelkesité, végkép leloha~t. 
Gyakran eszébe jutottak az öreg Obradovtcs 
intő szavai, beigazoltnak tapasztalta annak ál· 
Utását, hogy csak a vak gyülölet és haszonle
sés eszméje az, mely a szerbeket a magyarok 
ellen vezérli. Résztvett sok véres küzdelem· 
ben, kezdte becsülni az ellenség vitézségét és 
humánus eljárását a védtelenekkelszemben utál· 
ni pedig saját társainak gyilkos ádáz' tetteit. 
Az iszonyat érzése fogta el keblét, midón látta 
a nők és gyermekek kínzását és kivégzését. 
Ez a rabló hadjárat végkép elkeseritette nerneA 
sen érző szivét. 

(Vége kOntkezllL) 
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sot, ha nem, bazaküldik a csapatkózházba. 
Egyik-másik utána puszlul az ilyen balesetnek. 

Vannak aztán speciális esetek. Néhány év 
· előtt Temeamegye észak. részén gyakorlatoztak 

az Aradi katonák. Ott a rossz, egészségtelen 
ivóvíztől sorra Hizat kaptak. Vagy százötnn 
beteg katonát szállitottak be akkor az aradi 
halJőrsegi kórházba. Egyszer meg, a vi1ágosi 
begyE-k k5z5tt, a negyen gyakorlatoztak az 
aradi bakák. Egy ágyut kellett a hegyre föl
vinni. Mikor épp közepén tul voltak a mere
dflk hegyi utnak, az ágyu valahogy támaszték 
nélktil maradt, elszabadult, s rohantában a la· 
lettája öt-hat legényt ugy összecsapkodott, hogy 
azok m~gfeküdték. 

Mindezeket pedig nem mint a htdgyakor
latok borzalmait mondjuk el, hanem annak az 
illusztrálására, hogy nálunk a gyakorlatokon 
nem törődnek sokat a katonák egészségével, 
biztonságáva\. André francia hadügyminiszter 
intézkedése intő jel l~hetne nálunk is erre 
nézva. Nem tudjuk, hogy a mi katonáink posz
tósapkái kevésbé járulnak-e hozzá a napszurás 
okozásához. vagy jobban: De az m')ilékes is. A 
fö, hogy végre katonAéknál a baka ne csupán 
egy ~zám legyen a században, hanem ember is, 
- a melylyel szemben a többi embert köteles· 
ségek terhelik. 

Az alagut mizériái. 
(Budaiak a kCffmányhoe.) 

Budapest, a.ugus~tue 5-. 

Fővároe-i tudósitónk a t>udai lakosság nagy 
sérelméről értesit b'3nnünket, az alábbiakban: 

Evtizedek óta panaszolja a székesfőváros 
közönsé~"te, hogy a levegőtől fo~ztja meg őket 
8 fő város tanácsa. Mínden szabad teret beépi· 
tenek, az arnugy is szük utcákat éktelen ma
gas épületekkel engedik be~piteni és valóságos 

_ bérkaszárnyává .ikerült átalakitani ezt a győ· 
nyöriíséR;es fekvéssei biró szép Budapestet. 

Sehol a világon nem látni ennek mását. 
Az egész müvelt külföld összes nagyobb vá
rosaiban nagy sétányok szakitják meg a ma
gas bérházak sorait. Mindeo sétány egy-egy 
oázis. · 

Budapesten az egyetlen, jó levegót bizto· 
sitó ligettől is megfosztották a lakosságot. Es 
legjobban sinyli ezt meg az ujabb generáció. 
A fő városi gyermeket az arnugy is sz ük, egész· 
ségtelen lakásból csak a leggazdagabb polgá
rok küldhetik s"Zaba.d levegőre. Sétány alig van 
itt-ott, ~z is arasznyi é;; tBbbnyire csavargóval 
telve .. Ez;ért sápadt, szintelen minden buda
pesti gyermek és ezért él ücai él~tet, a mi 
testben, lélekben egyaránt sorvasztja. 

E mellett a folytonos C3ator!lázások és föld 
alatti munkálatok, - természetesen nyáron 
követik eJ, - még egészt~égtelenebbé teszik: 
imádott fővárosunkat 

A középületekről jobb nem szólani. Előre. 

látisról, gondoskodásról még kevesebbet. 

A. gazdálkodásr\il pedig már azért is haH· 
gat u nk, mart hislieD erről regéket tud ország· 
világ. Pazarolnak ott, a hol nem volna szabad 
és takarékoskodnak ott, a hol a pénztárba kel· 
lene nyulni. 

· ~fegvagyunk győződve arról, hogy unokáink 
miHiókkal fo~ják megváltani a mai gazdálko· 
dást és épitkezési rendszert. -

Erre nézve jellemző a várban most folyó 
csat~noázási munkálat. 

Tudni kell, hogj a budaiak régóta panasz· 
kodnak már az alagut nedvessége miaU. 

Aki a budapesti alagutat csak egyszer is 
b9j:irta, jói tudja, hogy az abgut felső és ol· 
dat~ó rés~éről folyton csurog a viz, hiszen gyak· 

ARADI KÖZLÖNY. 

ran nyakon is ~nU a boldog budapesti jál·ó·ke· 
löket. 

A nedvesség és ennek: következtében a 
viz akkora, ho~y még nyiron is beteggé teszi 
a gyöngébb idegzetű embert, akinek kül~nösen 
gyaktabban van dolga a~ slaguton tul. A gyer· 
mekekre pedig egyszerűen betegség. 

Szakemberek már régóta hangoztatják, 
hogy a nagy nedvességet a várban lévő csator· 
nák okozzák csórepedés következtében. 

Most - évek óta először - végezn~k a 
várban fBldalalti muokát. 

Mindenki azt hinné, hogy ezt a kedvező 
alkalmat megragadja a fővárost tanács és meg· 
vizsgáltatja a rozoga csatornákat, hátha. csak· 
ugyan csórepedés okozza az alagut rendkivüli 
nedvességát t Talán végre meg lehetne g~lolni 
a betegség terjesztő nyirkosságot 1 

Hát erről szó sincs. Mit törődik ezzel a fő· 
váro~. Majd ha katasztrófa lesz, ma}d ha ott 
esik össze egy va.gy több ember az alagutban, 
akkor nyakra főre fognak sietni a segélylye~ 
- természeteae n ót•iási kiadást okozva az a.mugy 
is adómentes potgárságnak. 

Ime ez a legujabb panasza és sérelme- a 
fóvárosiaknak. 

A. budaiak mint fővárosi tudósitónk ért e· 
sül, most a kormányhoz fognak fordulni pana· 
staikkal. 

TANO GY. 
Aradi felsöbb leányiskola. 

- Isko1a.i értesités. -

Az aradi városil(Ag 8egélyezett magán felstíbb 
leányi.~kol.ában, mely a nm. vallás é.s közoi\:!a
tásü.gyi míniszterium 47581/1902 sz. rendeleté· 
vel nyilvánossági jogot nyert, f. évi s~eptember 
hó l-én az els6, második és litödik, hatodik osz· 
tály nyilik meg, a k.éL 1egfelsőbb osztály azon· 
ban egyelőn• az eddigi jelleggel. 

A felsőbb leányisko'a legujabb tanterve lé· 
nyeg~sen eltér a p-1lgári leányiskola tanter vé. 
től, főkép a tantárgyak száma és a végzendő 
tananyag nagyobb terj~delme tekintetbben. Az 
ellérés már a második osztályban annyival in· 
kább lónyrges, minthogy itt már a francia nyelv 
köteled tantárgy. A magasabb osztályokban a 
latin nyelv fakultativ tantárgy )esz, hogy azon 
növendékek, kik a főgyimnasium hetedik osz· 
tályába akarnának fellépni, ebből sikeresen 
viz~gázhassanak. A felsőbb leányiskolai oktatás 
általában ki váló sulyt fektet a hazai és idegen 
nyelveknak - francia., német, - hazai iroda· 
lomnak, nemzeti és világtörténetnek, a termé
szettudományoknsk, rajznak, kézírnunkának a 
magasabb mü vettség szinvonalának meg· ele! ő 
ta n itásárl\. 

Az első és második osztályban beiratásl-dij 
20 korona, a tandij évi 120 korona, mely havi 
részlt~tekben is fizethetB· A ötödik és hatodik 
osztályban évi tandij 208 korona, mely szintén 
havi részletekben fizetendő. A felsöbb leányis
kola hatodik osztályából a növendékek a taní· 
tóképző harmadik osztályába vétetnek feL Az 
átlépés megkönnyebbítésére az igazgatóság gon
doskodni fog, hogy a növendékek a paedagolát 
már az ötödik osztályban is tanulják. 

Az intézettel kapcsolatos internátusban a 
jelentkezök évi 600 koronát fizetnek hz havi 
részletben. A növendékek teljes ellátást nyer
nek, a legnar,yobb gondolásban részesülnek s 
főleg a francia és német nyelvi társalgásban 
szereznek gyakorlatGt. A zene oktatás külön, 
de mérsékelt dijjal j:ir. Az internátus igazgató· 
nője és fővezetője özv. Sváby Pálné-Turcsányi 
Gizella. 

Minden az intéz,üre vonatkozó közelebbi 
felvilágositás-:::al akár e;zemélyesen, akár levé· 
lileg az igazgatóság készséggel szo)gál. Beirat· 
kozhatni naponk~ot az igazgató lakásán (Lázár 
Vilmos·U Földes ház, II Am.) d. e. 11-12 vagy 
augusztus 25-ikétől szept. 3 i k:áig hezárolag az 
intézet helyíst"\gében, a városi siketnéma intézet 
épület.~ben, a Hassinger útcai lt~ányil>kola belső 
udvP..rában (Rákócy·u. 8) d. e. 11-12 és d. u. 
2-3. Dr. Somogyi Gyubl. az aradi városilag se· 
gélyezett felsőbb leá:1yiskota igazgatója. 

1902. a ugnsztus & 

Tüntetés a Gotterhalteval. 
(li.oftl ..&:riwl.' 6I a uerbek.) 

- Az Án:ldé ]{(J~ tudóeitójától -
ilrad, auguilll<l.WI 5. 

Nagykikindáo fölháborító nemzetiségi bot
rány történt. A főszereplője Korn Artur, a pán· 
germán üzelmeiról ismerett>s lap:;zerkesz'tö, a 
ki az ultra szarbekkel ölelkezett össze. 

A legfrissebb kikindai botrányn·~k eL a 
t~rténete : 

Az éjjel a Kada·féle vendéglő lrerthelyisé· 
géhen nagyszámu közönség hallgatta a női ze
nekart. Eg.r ik asztalnál ült Korn Art hm· és 
hivei: Lerner József váltóüzlet-tulajdonos, Kru· 
menecker József téglaégető, Wetzl Ferenc cip?sz 
és bőrkereskedő és Kordesch os. és kir. huszár· 
őrmester, stb. Egy másik asztalná\ Jaksity Va· 
zul dr. ügyvéd, Majinseky Lukács városi ta
náemok, Nedamacsky DBme kir. töt·vényszéki 
hites tolmács, dr. Zamurorits ügyvédjelölt és 
Radovits Koszta kereskedő, cs. és kir. tart. 
tiszthelyettes (szerb társaság.) 

hjfél után Kornék ráparancsoltak a zene· 
karra, játsza el a Gott er halUt. A zenekar ezt 
háromszor eljátszotta, Kornék pedig az e~yik 
asztalnál, a szerbek a másiknál felálllak s le· 
vett kalappal, átölelkezve énekeltélr s irtózatos 
Horh· és Zsivió-kiáltozással kisérték. 

Alig volt ennek vége, a meglepett magyar 
köz611ség még jóformán magához sem térhetelt 
a megbolránll:ozástól, a sterb társasáf{ s közte 
leghangosabban a tamíesnok ur, rázendítettek a 
szerbíai himnustra s háromszor elénekelték, 
mire a németeir iszon)'U lármában, Zdvió·kiál· 
tozásban törtek ki, tapsolva, zugva, tiinteh·e a 
szerbekkel egyiitt a magyarsdg ellen. 

A magyar k3zönség annyira megbotránko· 
zott, hogy az egyik asztalnál ülő Vogel Dezső 

tb. főszolgabiró és Szávits Gerö nyug. fciszolga· 
biró ennek azzal adtak kifejezést, hegy rápa
rancsoltak a zenekarra h uzza el a "Mégis hunculf 
G német", kezdetü nótát amit ez háromszor el· 
huzott. 

A németek persze hosszu arcot ..,.ft.gtak, 
anná~ inkább, mivel Szávits, a ki szel b volta 
dacára is lelkes, derék hazafi, nem kis kedvet 
mutatott arra, hogy Kornt fölképelje. 

A szerbek szitkozódni és fenyeget6zni kezd· 
tek s az izgalom oly fokra hágott, hogy Hacho· 
vits János rendőrkapitány, minden to\ábbi bot
rányt megakadályozandó, · a furcsa zeneelaadás~ 
heszt·lntet te. 

Az egész városban óriási izgatottságot kel· 
tett az eset. Egyébről sem tárgyalnak. A ~zer· 
bek hazafias és intflll1gens elemei maguk ilél
ték el a legélesebben ezt a botrányt, szégyen
lik, hogy a szerb társaság oly elzüllött ember
rel paktál, minő Korn és szégyenlik az egész 
dolgot. 

Egy előkelő szerb uri ember a következő
ket mondta egy ujságirónak : 

- Hallatlan impertineocia! Nos, hál ha 
ezt igy tovább türik Magyarországon, az ember 
már szégyelni fogi• magyarságát, ha ezt ulon·Ut· 
félen megtorlatlanul szembe lehet köpni. 

Sót vannak olyan szarbek is, akik V.tló.~á
gos elkes~redattséggel beszélnek az est tró l. A 
magyarság nemcsak. hogy meg van botránkoz· 
va, de el van keseredve. Amit már ítt m~l-':en· 
gednek maguknak 8 magyarsággal szemt.en. 
nyiltan, leplezetlenül, az valöságos ~rculcsa· 

p ás. 
Azt mondják, hogyhilo Vlachovits alkapi· 

tány tapintatos eljárásli közbe nem jön, esunya 
verekedés lett volna a dolog vége. Különösen 
nagy az ellenszenv első sorhan Maiinszky Lu
kács v. tanácsaok ellen, továbbá Radovits ellen, 
aki tiszthelyettes létére, Kordesch ellen, aki őr· 
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mester létére, )lledomacsky ellen, aki kir. USrv. 
hites tolmács létére tüntetett a magyarság sUen 
tU idegen himnuse metzett. 

A városban csak: azt sajnálják hogy Kornt 
el nem verték, bár itt az a vélemény, hogy 
előb h nem lesz b•' ke, mig agyszar félig agyon 
nem ütik. 

A Szent-László király .. utca 
rendezése. 

(C•aiorDa ~. leltöUMI.) 

- Az Aradi Körlön.g tud6sitójától. -
Arad, augusztus !1. 

Néhány évi tengődés után egyszerre roha
mos fejlődésMk indult a József f,,hereeg-utat a 
Ferene·térrel összekötő uionnan nyitott utvonal 
a Szent László király utca. Az egykori Atzél
telekből kihasitott utca mindkét oldalán több 
szép uj ház van épülőben, s ismét egy tijabb
nak kezdik ásni alapját. 

Az elegáns házsorok azonban mélyenfekvő, 
gödrös, vizlevezetés nélküli utcára tekintenek, 
melynek jelen állapota tarthatatlan. Ilyenformán 
nem felel meg az utca annak a célzatnak a 

' ~elyért megnyitását a város engedélyezte, hogy 
UJ forgalmi vonalat képezzen, s egészségügyi 
szempontból is erősen kifogás alá esik. 

Ezzel az indokolással kérvényt adtak be a 
Szent László kírály-utea háztulajdonosai a vá· 
rosho~, hogy csatoltaasa uteájukat a Shone·féle 
csatoma·hál6zathoz s töltesse fel . 

. A közlekedésügyi bizottság ez ügyben ma 
délután ülést tartott Varjassy Lajos tanácsnok 
elnöklete alatt. A bizottság indokoltnak látta a 
háztulajdonosok kérelmét, s elhatározta, hogy 
azt pártoló javaslattal terjeszti a közgyülés elé. 

A mérnöki hivatal előterjesztette az utca· 
rendezés költségvetését és tervezetét is, melyet 
a bizottság belyesnek talált. 

E szarint a Sbone-csatorna bevezetésének 
költsége 1367 kor. 20 fill., az utca feltöltésént 
és az esőviz levezető csatornák létesitésével 
járó kiadás 4328 kor. 84 fill., azaz összesen 
f~96 kor. 04 fill.·be kerül a munkálat. 

Ai. ügygyel a folyó havi közgyülés foglal-
kozik. . 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
• Az aradi szlnház uj prhnadonnája. Október 

elsej{ltől kezdve változás lesz az aradi szintársu· 
latban. Mint megírtuk hogy Haller Irma megválik 
a szinbáztól és a kolozsvári nemzeti szinház 
kötelékébe lép. Az aradi társulat szubrett·pri· 
madonnája valószinüleg B6zsa Lili fővárosi 
müvésznó lesz, ki a nyári szezon végén ven
dégszerepelt Aradon. Három vendégjátéka alatt, 
melyben főképen mint táncos Bhubrett szerepelt. 
de alkalma nyilott pompás drámai játékának 
be~utatá~ára is, megnyerte a szintgazgató tet
szesét, ki most tárgyalásokat folytat vele szer
ződtetésére nézve Zilahy a napokban Aradra 
érkezik s addig a szubrett-kérdés eldől. Ez a 
dolog valóságos keleti kérdése az igar.gató 
n~ári pihenőj~nek, miután jelenleg ugyszólván 
nmcs az orszagban Aradnak megfelelő prima· 
donna, ki októbertól kezdve ne 'f'olna anga
zsálva. Zilahy azonban ugy látszik megtalálta a 
módot Rózsa Lili szerződtetésével arra, hogy 
társulatát kellöképen kiegészitse. 

• ·szinészet a vidéken. A napokban kezdi 
~eg előadása!t Halassy Imre szintársulata Szli· 
aes nyári arénájában. A társulat különben fel· 
váltva fog játszani Szliácson és Zólyom.ban. 
S~arvason augusztns 15·ikén kezdi meg Nádasy 
Jozsef társulata az előadásokat. Első előadásra 
~ "Hun:ya~i László" eim ü operát tüzte ki az 
tgazgatosag. Kassán e hó 7-én kezdi meg a 
nyári szezont Komjátky János a volt debre
ceni s most kassai, sátoraijaJjhelyi és már· 

marosszigeti szinházak igazgatója, kitünő erők· 
böl szarvezett társulatával. Az előadásokat a 
"Zsába" e. kacagtató bohózattal kezdik meg. 

• Szinészeti hírek. A szinbázi világban 
ujabban következő szerzódtetésekról veszünk 
birt: Láng Etei komikát, a szegedi szintársulat 
tagját Porzsolt Kálmán igazgató a Népadnház 
tagjai sorába szerződtette. Gyöngyi Izsót, a 
Kolozsvári Nemzeti Színház volt tagját októ
bertől Nádassy Józsefet, a pécsi s!inház igaz. 
gatója, Pálffy Nina énekesnőt, Kunhegyi szin· 
társulatának primadonnáját, Szalyay Lajos a 
miskolci szintársulat igazgatója szerződtette. 

Kunhegyi Miklós, a székesfehérvári szinke
rület igazgatója szarzödtette Harkányi Gizella 
énekesnőt és Szarvsssy Ilona drámai szinésznőt 
- Borbély Sándor buffó-komikus, a Magyar 
Szinház volt tagját dr. Janovics Jenő szegedi 
igazgató szerződtette. Gabányi István jellem~ 
szinész és neje Rápolthy Katinka drámai szi
nésznő, Tibanyi Miklós buffó komikus, a po
zsonyi szinház volt tagja és Solti Vilma éne
kesnő a télire Mics~>y F. Györgyhöz, az erdélyi 
kerület igazgatójához szerződteK. 

Megszökött hárem-őr. 
4Török ••olg .. ágb41 meneküU nt ... , 

- }d Aradi Közlöng tudósitó.iától. -
Arad, augusztus .>. 

Ritka érdekes utas vonult be gyalogos ut· 
járól tegnapelőtt Zomborba, mint ezt ottani tu· 
dósitónk jelenti. A megcsodált fáradt vándor 
u.em más volt, mint egy valóságos török há· 
rem őr, egy jámbor eunuch, aki a hallát szem
beszállva merészkedett török rabságából, a 
szultáni há·emből megszökni még a tavasz· 
szal és azóta gyalog bujdosta át a délkeleti 
tartományokat, mig idejutott. Megy tovább a 
hazájába, Dalmáciába. 

Körülfogták a furcsa utast a wmbori vá· 
rosházán, ahova betért és érdekl5déssel hallgat
ták az eunuch előadott esetét, mely nagyon is 
regényes. A középkorban levő bujdosó ember 
a következőképen adta elő történetét : 

Petricsemcs Grubics Józsefnek hivják és 
1660-ban született. Szülei a papi pályára szán
ták és mint kath. theologust érte a boszniai 
okkllpáció 1878-ban, amikor ts fiatal hévvel ön· 
kéntesnek állt be több társával. 

Egyik ütközet után őt és még tizennégy 
társát a törökök fogságba ejtették és rabul el vit· 
ték Törökországba. 

Volt közöttük négy tanár és több , tbeolo
gus, meg felsőbb diik. A szép szál fiatal legé· 
nyeket a törökök háremőröltnek szemelték ki 
és alávetették őket az eunuch-operációnak, ami· 
be a legtöbb bele ts halt. 

Petriesevica bekerült a bárembe őrnek, de 
bizony nem érezte magát jól a kellemes rab
ságban és szive a szabadba vágyott vissza. Ez 
évben annyira elfogta a honvágy, hogy szökés· 
re, merész szökésre gondolt .. 

Az idén szerb busvét éjjilen a hárem har· 
madik emeletéről - igy mondja ő - leugrott 
a fal alatt hullámt6 tenger bs és uszva kerü It a 
partra, majd onnan bujdokolva az ország bel· 
~eb~ . . 

Azóta gyalog jár országról-országra és arra 
kérte az ti'lüljáróságot, hogy ne tartóztassák fel 
őt szülőföldjére vezető utjában. 

Az érdekes déleurópai gyaloglót megven
dégelték a városházán, amikor multját, Kaland· 
jait és jelen utazását mesélte. 

Másnap a megszökött hárem-6r kis batyu· 
j ával folytatta utját gyalog tovább. Megy Báes
kán, a Tisza-Duna közén, majd a horvát földön 
keresztül Dalmácia felé 

Megölte a kutyája. 
(A.II erdGGr hal.Ua., 

- Az Aradi Körl(my tudósitójától. -... 
Arad, augusztus !1. 

Különös ezerencsétlenség miatt lelte Vilá· 
goson Vqió Károly erdőőr halálát. Saját vigyá· 
zatlanságának lett tulajdonképen áldozata. de 
azért a halálát T«izvetlenül a kutyája okoeta. Az 
eset részletei a következők : 

Vajr Károly, ki Bohus Lajos báró világosi 
erdejében erdőőr, egyik társával portyázott .a 
világosi erdőben. Közben lepihentek és Vajó, a 
földön ülve, p1sztolyát . kezdte tisztogatni. A 
pisztoly töltve volt, s az erdőőr annyira ment 
a k.önnyelmüségben. hogy a ravaszát is felhuzva 
tartotta. 

Tisztogatás közben a pisztolynak. melyet 
térdei között helyezett el Vajó, a esövét melle 
felé fordította. Ilyen helyzetben ülve, magához 
szólitotta a kutyáját. A következő pillanatban 
azután lövés dördült el, és az erdMr seótlanul a 
fűre bukott. 

A mf'lllének forditott pisztoly sült el, még 
pedig igen különös okból. A kutya, mely ug
rándozva, farkát esóválvá hízelkedett gazdája 
mellett, lábával hozzákapott a pisztoly ravaszá· 
hoz, mely lecsapódott, és a fegyver elsült. 

A golyó at erd66r seivébe. hatolt, s igy ter· 
mászetesen azonnali halált okozott. Mikor a 
mellette ülő társa felemelte a földre hanyatlott 
Vajót, már nem volt benne élet. , 

A szarencsétlenség hirét nagy meglepetés· 
sel fogadták Világoson. Sokan azt gondolták 
eleinte, hogy öngjilkosságot követett el Vajó, 
annyira hihetetlennek látszott az eset. 

A.Z erdőőrt tegnap temették el nagy rész
vét mellett. Koporsójánál felesége és két árvája 
sirt. Vajó karcagi születésü és két hónap óta 
volt Világoson Bohus Lajos bárónál alkalma· 
zásban. 

Az asszony becsülete. 
4BoirAiqr ep bivataiJ.an.) 

- Az Amdi Közlimy tudóBitójátóL -
Arad, augusztus 5. 

Szegeden kinos esetről beszélnek város· 
szerte. A botránynak szinhelye a vasuti köz
ponti leszámolá hivatal volt, ahol egy szép 
szegedi uriasszony bee~:;ülete védelmében előbb 
felelőségre vont, majd ineulttUt egy tiszwisel6t. 
mert az állitólag rágalmazó hireket terjesztett 
rMa. · 

A sérelmet szanvedett urin6 jogi képvise
lője utján büntet6 följelentést tett a vasuti 
tisztviselő ellen, akinek az ügye ilyenformin 
legközelebb a büntető törvényszéket is foglal· 
koztatja. 

Az eset a következő : 
8. vasuti leszámoló tisztviselő egy vendég· 

lői helyiségben, a maga asztaltársasága körében 
becsmérlőleg nyilatkozott Se. biztosító társasági 
tisztviselő nejéről, aktről azt mondta, sok oka 
van rá, hogy az ő feleségét távol tartsa az il· 
lető asszony társaságától. 

A vendéglő·tulajdonos hallotta ezt a kiJe· 
leatést s tudomására hozta a leszólt urnőnek 
akinek a tisztességéhez szó sem fér és éppe~ 
nem szolgált r!i, hogy bor~őzös korcsma-leve
gőben támadják meg a becsületét. 

Sz.·né, férje távollétében értesült a dolog
ról és annyira fölháborodott, hogy maga in· 
dult a leszámoló-hivatalba, hogy elégtételt 
szerezzen magának. Hir szerint elsősorban 
a főfelügyelőnél panaszolta el sérehnét; kér· 
ve a leszámoló-hivatal főnökét, hogy idézze 
maga elé a hivatalnokot és szerezzen neki 
elégtételt. 

A megsértett urinő indulatában azt is 
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mondta, hogy a tisztviselót inzuUáZns fog.fa. A 
lelügyelő ilyen körülmények közölt megtagadta 
a szembesitést és arra kérte a panaszost, hogy 
jogos sérelm~nek D,legtorlásáu,~ a Wrvény utját 

" ~ 't . ·- ·- - 'It 

keresse. · c 

Sz· né éppen tÁvÓzób~n"volÍ, amikor a hi
vatal folyósóján találkozott az Uletó tisztvise· 
llive1, aKi éppen hivatali azobájába ment. El· 
lenfele követte s a többi tisztviselők előtt vonta 
felelősségre s midőn S. állitólag tagadta a neki 
imputált szavakat, Sz.·né a naperny6jével in· 
eultálta. , ' 

Visszataszitó jelenet következett ezután. A 
tisztviselő kiragadta a védtelen n6 kezéMl 
a naper,oyőt, derabokra tépte s a szolgát hiv· 
ta elő, · kinek azt a parancsot adta, hogy 
távolitsa el Sz,-nét. Ez azonban nem ezen 
sza·vakkaJ, sőt becsületsértlS kifejezésekkel 
történt. 

A kínos jelenetben nem volt Sz.-nének vé· 
delmezője s igy kénytelen volt elhagyni a hi· 
vatalt, ahol, mint beszélik, nemhogy elégtételt 
kapott volna, de ujabb és itt reprodukálhatat
lan s~rtéseket szenvedett. 

Sirva tért h1za Sz.-né s az előbb· jelzett 
formában megtorló intézkedéseket tett, melyek:
nek nemcsak a törvényszék előtt, de egyéb 
tekintetben is folytatása lesz. 

Meglopott szalmaözvegy. 
(A. nau•A&'o• ar kalandJa.) · 

- Az .Aradi Kiltliiny tudósitójá.tól. i..· 
Arad, a1lg118ztus 5. 

A szalmaözvegyek idejét éljük. A társa
ság hölgyeinek egy része nyaral, ki Marienbad· 
ban, ki Borszéken, kf a Tátrában, vagy más 
exotikus fürdőhelyeken, a férjek pedig ide· 
haza vannak és jobb hljján a Körösben hűsöl· 
nek:. Az alább következő igaz történet is egy 
ilyen szalmaözvegygyel történt, aki előkelő 
nagyváradi tisztviselő. Nevezzük rövlden nagy· 
ságos urnak. 

Néhány nappal ezelőtt, egy szép nyári 
estén, amikor szerelmet lehel a fü, a fa s vi· 
rág, egy Mlgy ·kerest~ fel a báiiatos szalmaöz· 
Vegyet. ;,,1 • !cr'"-L .",. , l;· : 

A hBlgy valószinüleg hivatalos _ ügyben 
járt nála l!! ez az ügy nagyon fontos lehetett, 
mert a kihallgatás reggelig tartott. A"" rózsa
ujju hajnal vetett véget e társalgásnak,, a naf· 
taUnos lakást ekkor hagyta el a fátyolos hölgy. 

Délfelé felébredt a magányos férj. Felöltö
zik, ke~esi a táreáját. de a tárca nincsen sehol. 
Boszusan harapja össze az ajkát és rövid tu
sakodás után bucsut mond aoo koronájának. 
Elhatározza, hogy hallgat a dolog felől, mert 
még rosszat gondolhatnának felőle. Mert El!in· 
de;+ sza~maözvegy - még ha nagyságos ur is 
- vigyáz a jó hirére. 

De jó hir ide, jó hir oda, mikor a felegég 
butonja1rói van szó, megszünik minden. A fá
tyolos hölgy elvitte a butonokat is, egy: pár 
brilliánt fülbevalót és 5 drágaköves gyürüt. 
Kétségbeesve siet a rendőrségre . • ._ Es itt ke~ 
dődik a próba. 

A rendőrség a feljelentésre üld()z.őbe vette 
Amor tolvaj képviselőjét és rövidesen megál· 
lapitotta, hogy a merész hölgy : Demján Sára, 
foglalkozá.snélküli pincérnő, a ki Füz.esen lakott. 
Mikor, harmadszor keresték a szállásadónál, 
odahaza találták, illetőleg találják, ha a tolvaj 
el nem fut előlük. Elfutott a rendőrök elől és a 
Körös felé szaladt. azzal· a szándékkal, hogy 
beleugrik:. Epp az utolsó pillanatban rántotta 
vissza a azoknyájánál fogva egy · ott időző 
suhanc. ., 

A rendőrök erre elfogták és kikutatták. 
de a sem a pénzt, sem az ékszereket nem 

ARADIKÖZLÖNT. 

találták nAla. Vallomása szarint a pénzt szere
tőjével elitta, az éks~rekr~l azonban tudni sem 
akart. · · 

A rendőrök felforgatták a szobát, ahol · a 
leány lakott, végre az ékszereket hiánytala~ 

nul megtalálták a Pzalmazsákban. Demjá;tl Sá~ 
rát bekísérték a rend6rs~gre, az éksierelret 
pedig átadták a megkönnyebbült szalmaöz· 
vegynek. .. . . 

· A tolvaj hölgyet fogva tartja a rendőrség. 
Morál : Ha szalmaözvegy vagy, vigyázz a 

feleséged ékszereire. ' : 

· MULATSAGOK. 
(==) Táncvigalom Csermön. A csermói r. 

kath. egyház javára rendezett Lál e hó 30·án 
a helybeli és környékbeliek meleg érdeklődése 
mellett szépen sikerült. Jelen voltak: 

Asszonyok: Berkes Arminné, Barkó Má.tyásné 
(Sikula), Eszteri Istvánné, Hollender Miksáfté, Ke
rel!lztes Istvánné, Klár Rudolfné {Somoskesz), Ber· 
gerné és Grószné (Slkula), Vadics Gyuláné, Verzán 
Ernőné és Singer Jozefin. stb. 

Leányok : Ba~ kó Gizella és Ilona. (Sikula.), 
Bra.ssovány Erzsébet ( A.ra.d), Berger Ilona (Sikula.), 
Sziva Vilma, Krizsán Bella {Nagylak), Mandó Te
réz, Singer Ilona, Khón Berta (Somoskesz), Suhajda 
Valér (Somoskesz), Vas Gizi, Varga Zsuzsika, Klein 
M&rgitka (Nagyszalonta). Vass Erzsébet stb. 

(=) A pankotai önkéntes tüzoltó kar felsze
relésének alapja-javára augusztus hó· 'ló·én, a 
templom-szentelési ünnep évforduló napján a 
"Fehér~ Kereszt"' szá11oda disztermében zártkörü 
táncvigaimat ·rendez. · : o1 -·· 

{=-) Munkások mulatsága. A magyarországi 
vas- és fémmunkás szövetség aradi helyic..~o· 
portja augusztus hó 10-én az az vasárnap ~aj át 
könyvtára javára a csálai nagyerdőben világ· 
postával és karikadobással egybekötött nyári 
m ulatságot rendez. 

Párisban elhunyt magyar iró. · 
(BoroeQ'Ib.tl'illndor 1Decbalt.): . 

- Az Aradi KözWnfl távirati értest\lése. _._ 
Arad, augusztus 5. 

A magyar iroda1omnak és ujságirásnak ne
ves embere dőlt ki ma idegen földön : Boros
tyáni Nándor, több budapesti lapnak párisi tu· 
dósitója, ma délután Párisban elhunyt. 

· Tevékeny ujságirói müködéséböl egy kis 
rész Araara esik:; több hónapig egy aradi na· 
pilapnak volt a szerkesztöje, azután ujra föl· 
került Budapestre. Betegsége régibb kel9tü; 
nehány hete azonban. a mint megtrt.uk, a baj 
aggasztó mérvben lépett föl, s ma hosszu szen· 
l'edés után. halálát okozta Borostyáninak. 

Életrajza a következő: 
Szeg~deo 1848. januáfiusában. született. 

Tanulmányalt a szegedi gimnáziumban . és a 
budapesti egyetem jogi és bölcsészeti karán 
végezte. Irodalmi dolgozatokkal már 1865 óta 
foglalkozo~t. ·• 1869. a Csernátoni Lajos alapi· . 
totta Ellenőr szerkesztőségébe lépett s csakha· 
mar a lap egyik vezéreikkirója lett. Az 1870·iki 
német-francia háboru kitörésekor mint a Hon 
tudósítója Párísba utazott~ félév mulva vissza. 
tért s ujra belépett az Ellenőr szerk:esztőségébe. 
Hirlapirói pályáján mindig ellenzéki álláspontot 
foglalt el. A fuzió után a nagy lapoktól meg
válva: 1874-78, a Vasárnapi Ujság állandó (és 
kedvelt) tárcairója és a Politikai, Ujdonságok 
segédszerkesztője volt; 1876 szeptember-tői 
1877 juoiusig a Budapesti Napilapot, 1878 kez
detétől Lukács Bélával együtt a Közvélemény 
politikai napilapot, szerkesztette, az utóbbit 
1879·lől 1880 közepéig egyedül; 18Bl-188á. a 
Pesti Hirlap vezérszerkesztöje volt és felelős 
szerkesztője 1883~84. Míkszáthtal együtt a . 
Magyarországnak és a Nagyvílágnak. Azonki· 
vül még több iap szerkesztésében is részt vett és 
nagyszámu politikai, társadalmi, szépirodalmi 
cikkeket és tárcákat irt; dolgozott németül is. 

190~ augusrMI.s l 

Riadó (1878) és A polgárháborw. (1885) politikai 
és társadalmi röpiratai, és Ut111ás a Dtl.nai~é# 
(1884) e. regénye küliln is megjelentek~ A D.;r~ 
Juanok e. tréfáját előadták a Nemzeti Szin· 
házban. h:gyéb munkái: ·Magyarország uti rai· 
tokban, a magyar koronához tartozó országok 
leirása touristai szempontból (többeknek. köz.re· 
milködéséve}), Három mlágréstben, rajzok a ke· 
letróL Minds1enti Katalin, történeU elbeszélés. 

Mayerné Ogye . 
a v á d t a n á c s e l ö t t. 

tA. Ie&ari6atat48 mece:r&t~Ué•e.) 

- A2':· 1radi ~~zlöny tu~ósitójától. -
Arad, augusztus á. 

Mayer Gyuláné, a kinek nevéhez az aradi 
romlott gyerekleányok büoei füzl'ídnek, még 
mindig fogoly. Most már nem veszi a dolgot 
olyan kedélyesfln, mint a mikor kihágás mi~J,tt 
az aradi rendőrség cellájába kisérték. Sokat 
zokog és kétségbeesve könyörög kiszabadulá· 
sáért, a mire egyelőre kevés reménye_ ~.>n, ·• 

A titokzatos ügyben ma a következők tör· 
tántek: 

Nagy József, az aradi kir. törvényRzék he· 
lyet.tes vizsgálóbirája dél 'lőtt tiz órakor kihall· 
gatta Mayernét. Az elzüllött asszonyt börtönőr 
vezette a biró elé. Már nem a kackiás, elegáns 
asszony volt. Szürke, daróc rabruha volt rajta, 
fehér kendő a fején, s a lábain durva papucs. 
A biró előtt várta a védője, Radó Károly dr. 
Mikor az asszony .a. védőjét meglátta, görcsös 
sírásra fakadt. 

A vizsgálóbiró fölolvasta előtte a határoza
tot, a melylyel őt a bünvádi perrendtartás 141. 
§·a 2. pontja alapján e.l6zefes letart6ztatásba he· 
lyezi. Ezen pont akkor rendeli el az előzetes 
letartózt.atást, ha a személynek. a ki eHen bün
viz.sgálat folyik, szökésétől kell tartani, bejelen
lentett lakása vagy állandó foglalkozása nincsen. 

Mayerné az előzetes letartóztatást elren
delő végzés ellen felebbezett a vádtanácshoz, a 
mely még ma délben összeült, hogy a't ügyben 
határozzon. A vádLanács elnöke Gallu József, 
tagjal Radány Dezső és· Paguba Vazul törvény
szék::i birák voltak. A vádtanács Radány Dezső 
előadása alapján a fe1ebbezést elutasitotta és az 
el6zetes letartóztatást helyben hagyta. -

A végzés ellen, a mint értesülünk, a le· 
tartóztato~t asszony védője !élfolyam<ldást ad 
be ,ll nagyvár~ff~ ~f. ité:l~~táblához tb, . ~ ~ 

A végzés kihirdetésekor Mayerné panasz
kodott védőjének. hogy három nap óta nem 
evett, a rabkosztot pedig nem tudja megenni. 
A védő erre gondoskodott róla, hogy Mayerné 
külön ~tkezést kapjop.: reggelire pohár tejet, 
ebédre .levest, husételt, .este pedig , szintén 
levest. 

Az. ügyben az aradi rendőrség js folytatja 
az előnyomozást, azon kis leányokra nézve, a 
kik ebbe a szannyes botrányba be vannak lr:e· 
verve. 

HIR EK. 
A b i h a r r·m o r m o n. 

- Aki két feleséggel él. -
Arad, allgUaztus 5, 

Manapság, amikor az átko;; adóprés mü · 
ködése csaknem utolsó garastól foszt meg nem 
egy szegény embert, igen, ~yakran megsokal· 
ják ~ a feleséget, akivel ·a' házas élet. örö· 
mel me11ett terhes gondok is költöztek be a 
házba. 

· ·De ettől eltekintve is, fehér hollónál na· 
gyobb ritkaság számba t~\nik fel az alábbi osa · 
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aádi história, mely egy biharmegyei Veater 
községből való földmives két feleségéről szól. 

Az érdekes esetról kl5vetkezc'5 tudósitásunk 

nak. A fényesen kivilágított és d~lszaki_ növé
nyekkel diszitet~ templomba _T~hán, Bela ké.p
viselöházi alelnök mínl bokretás ~ nasznagy 'e· 
zatte be a násznépet, a me~yn~k s?ra.iba~ ott 
voltak: LittP-·Eeberhardt grof es MaJtheny• B_t'Ha 
báró mint tanuk. Koszorusleányo~ vol_tak : D1tto 
Auguszta, Kosztolányi Ilon~ Launovtes ~lona, 
báró Majthényi Elza; vofélyAk voltak . Ra· 
kovszlcy György oszt. taná~s~<t, Ra~m:sz~y ~enö 
honvédhuszárfőhadnagy, baro MaJtheny1 Jozs~f 
és Latinovics El}dre. Az esket~~t Ktrner Ka· 
roly apátplébános vég~zte. Eskuv5 után a, nász· 
nép a Hungária·szál'ob!L vonult lakomara .. A 
házaspár este somogymegyei birtokára .utazi~. 

mánybélyeget kell ragasztaniok. Az iparosok 
ezt sérelmesnek találják, abból indulván ki, 
hogy az államvMutak nem hat6Rág, · hanem ai 
állam üzleti vállalata és igy az intézettAl,!oly· 
tatott levelezések _hatóságboz intézett beadvá· 
nyoknak nem tekinthetők., Az ország minden 
iparosát, a ki az államvasutakkal üzleti össze· 
köttetésben ill, érdekeini fogja az a fölterjesz
tés, a melyet az Iparegyesület a felszólalások 
következtében a kereskedelmi miniszterhez in.· 
tézett. A .fölterjesztés hangsulyozza a felszóla· 
lás jogosultságát. Igaz ugyan, hogy a m. kir. 
államvasutak esak részben vállalat s részben 
hatóság is és igy bizonyos esetekllen -a hozzá
intézett iratok hivatalos· ~eadványoknak tekin· 
tend5k s mint ,ilyenek, bélyegkötelesek. Vi· 
szont azt is konstatálni kell, hogy nincsen sza. 
hatosan meghatározva, mely esetben; · milyen 

szól: . , 
Tizenöt évvel eze15tt, egész fiatalon Hymen 

.rózsás láncaival füzte magához Toma Tódor 
venteri földmivelő gazda ~.~ falu, egyik leányzó
ját : Popa Virágot. 

Házasságuk boldog volt. A fiatalok szeret· 
ték egymást s a házi békét nem zavarta sem· 
mi sem. A fiatal házasok családi boldogságát 
csak öregbitette az a nap, amelyen egy év 
multával a gólya leszállott házukra s egy 
egészséges gyermekkel örvendeztette meg őket. 

Multak az évek s Popa. Tódor továbbra is 
megelégedetten élte életét hüséges párjávaL 
.Dolgoztak mindketten a betevő falatjukért s a 
gyermekeikért, mert már két gyermek volt a 
háznáL 

- A vámtarifa-tárgyalások. Bécsb6l Jelentik 
táviratban: A autonom köz.ösvámtarlfa harma· 
dik olvasása ügyében folytatandó tárgyalásokat 
szerdán ismét megkezdik. 

Egy L1bár Szavéta nevü asszony özvegy· 
ségére jutott két évvel Venteren. Toma Tódor 
még gyermekkorából ismerte az asszonyt s ha 
nem lett volna közöttük nagy a különbség, el 
is vette volna feleségül már régen. 

A fiatal özvegy asszonyt nagyon megsaj· 
nálta a jólelkü Toma Tódor. A teljesen magára 
hagyatott asszonyt biztatta, hogy .maj_d segit 6 
a sorsán, csak bízza rei magát. 

S a Torna felesége, Popa Virág egyszer 
csak azon vette észre magát, hogy uj asszony 
van a házban. A férje neki mit sem szólva, 
lassankint bek5ltöztette házukba Szavéta asz· 
szonyt. •-

Ettől kezdve Torna Tódor két asszonynyal 
osztotta meg szerelmét. Els6 feleségével törvé· 
nyesen megesküdött annak idején s az uj asz· 
·szonynyal élt hitetlenül. 

A második felesége a télen leánygyerme· 
. ket szült s azóta nagy a boldogság a kis falusi 

házban. 
Toma Todor szép csöndben, báboritatlanul 

• -él két feleségével s a két asszonytól származó 
gyermekeivel egy házban, egy szobában. 

~ 
,·-

- Személyi hlrek. Podmaniczky Géza báró, 
Tisza Ká.lmin gróf és Károlyi Gyula gróf ma, gróf 
Kávol~i Tiborné hagyatákának rendezése ügyében 
Aradon idóztek. 

- Az angol király betegsége. Edvárd angol 
király betegségéről' tegnap aggasztó hirek ke· 
rültek szárnyra. .Ezekke} szemben,, &.legujabb 
londoni távirat a király teljes javulásáról ad 
birt. Londonból azt táviratozzák, bogy az an
gol király ma minden segitség nélkül járkált 
föl- és alá ~ yacht lépcsőn. -:· 

- A külvárosi utcák· világitása. Ma ismét 
értekezlet volt a külvárosi utcák világítási kér· 
désében. Az ezen ügy megvitatására kiküldött 
·bizottság. malyben Vatjassy Lajos tanácsnok 
~lnökölt, tárgyalás alá vette a légszeszgyárnak 
a külvárosi lámpák pillangó lángjainak Auer· 
égökké történő átalakitása ügyében beterjesz· 
tett, ajánlatát. A biootts.ág fenntutotta ama ré· 
g~9bi álláspontját, hogy a lámpák átváltózta· 
tása esPtén a pillangó lángok 1.1tán gázfAgyasz-

. r. , f. ' 

tás eimén eddig fizetett összeg Illeghagyása 
mellett. évenkint és lámpánkint, az Auer·égt'Sk 
fenntartása eimén két kot'onát fizessen a· város. 
A légszesz-gyár ajánlatában öt kof'onát kér. Az 
ügyet a. bizottság véleménye kiséretében a fo
lyó havi közgyülés. veszi tárgyalás alá. A mai 
ülésen jelen voltak: Varjassy Lajos tanácsnok, 
elnök, Gebhart István, Sarlot Domokos főkapi· 
tány, Virágh Lajos ft'Smérnök. 

- Föuri eskUvö. fővárosi tudósitónk irja: 
Fényes esküvő v~lt m~ dél~lőtt .~~- as~ü~éri 
templomban. Báro Tallián Denes kulugymmtsz· 
teri tanácsos esküdött örök hüséget özv. Ba· 
kovsrk1J Istvánné, szül. Maithényi Ilona csillag· 
keresztes bölgy leányának, Rall:ovszky Máriá· 

- A szabadkai szenzáció. Fővárosi tu
dositónk távirata nyomán mi is, n:~~e~
lékeztünk Szabadka város szenzacwJarol, 
a belügyminiszternek a vár~sho,z , intézett, 
rendkivül erélyes hangu ImrataroL ~rre 
nézve ma a következo sürgönyt kapJuk : 
A mai fővárosi és egyes vidéki lapo~. a 
Politikai ErtesiM eimü konyomatos eJjel 
megjelenő kiadása nyomán szenzáeiós 
közleményt haztak Szahadka város köz
igazgatásáróL Mamuzsich .. Láz á~, Szaba;.dka 
város polgármestere e kozlemenyre nezve 
táviratot intézett a fővárosi lapokhoz, a 
melyben kijelenti, hogy a közlernény a 
legképtelenebb valótlanságokat tartalmazza. 
A pénz eltünésérol szóló hir, a legteljes_ebb 
rágalom.· Buth miniszteri tanaeso~, ~ kl a 
város kérelmére végezte a v1zsgalatot, 
csupán jelentéktelen szab~lytalans~go~at 
talált. Semmiféle sikkasztas nem törtent. 
A pénztár a legnagy~bb rendben. van. E 
kijelentésekért a polgarmes~er tel2es feleltis
seget vállalt. A Pol. Ert. kozl~menyre y_o
natkozólag a belügyminiszten.~~ban, klJe
lentették, hogy a lapokban k~~olt teny,ek 
tubottak a számadatokkal egyutt. Egyeb-

· vonatkozásokban tekintendő az államvasut vál
lalatnak s mikor hatóságnak. Ennek a kérdés
nek a tisztázása mindenesetre · kivánatos volna 
s ezért az Országos Iparegyesíilet a föfterjesz. 
tésben arra kéri a kereskedelmi minisztert, 
hogy esetleg a pénzügyminiszterrel egyetértően 
intézkedjék az iránt, hogy a lehető pontosság· 
gal megálla pittassanak azok az esetek, -a me
lyekben az államvasutakhoz intézett headvá· 
nyok t\sztán ÜZleti jelleglieknek tekinthetők, 
s azok, a malyekben az intézetnek hatósági 
jellege lép előtérbe s ennélfogva a hoz"Záinté· 
zett beadványok bélyegkötelesek. Az elvi jelen· 
töségü döntést érdeklődéssel-várja Magyaro r· 
szág iparos népe. 

, , , 
ként Buth miniszteri tanacsos meg nem 
is fejezte. be a vizsgálatot. 

· - A Maros hajózhatóvá tétele ügyében, 
mint már megirtuk, e hó 7·én értegezlet lesz 
Aradon. Az értekezletre c~anádmegye alispánja 
meghivta Arad -yárosát . is, me_lyne.k részé~ől 
Institof'is Kálmán polgármester es Vtrágh LaJOS 
főmérnök mennek a tanácskozá:;ra. 

- · ~ világosi magyar francia konyakgyár 
sorsa. VilágQsról jelentik : A világosi magyar· 
francia cognacgyárban oly nemü változást ter
vezneK, mely szerint az ipartelep · 'kizáf'ólag a 
franciák tulajdonaként maradjon meg. A~ e 
tárgyban tegnap a világosi kir. járásbiroság 
előtt megtartott tárgyaláson a magyar társ tu· 
Iajdonosok egyike igényének ellenértékét egy 
tnill16 hétszúhatvanezer koronában. számította 
fel. Ez alapon a megegyezés körülbelül létre is 
jött és a szóban forgó összeg a magyar társtu
lajdonos részére legközelebb már folyósitva is 
lesz. ·· 
, Radu püspök utóda. Már jelentettük. 
hogy a nagyváradi román szer~artásu kathoU: 
kua püspöki székre dr. Badu Demeter lugos1 
gör. kath. püspök van kiszemel ve. Mint a "Kras• . 
só-Szörényi Lapok" írja, a lugosi püspöki szé· 
ket Boross János lugosi kanonokkal fogják be· 
tölteni. a kl jó hazafi, kiváló ember és nem· 
csak az egyházmegyében, de széles 'xörben 
nagy népszerliségnek örvend. 

·'- Az iparosok és az államvasutak. Az Or· 
seágos Iparegyesület - mint budapesti levele· 
zőnK jelenti - felterjesztést intézett a ~eres
kedelmi miniszterhez, a melyben egy rég1 ano
mália megszüntetését kéri. Az iparosok ugyanis 
régótA panaszkodnak amiatt, hogy a m. kir. 
államvasutakhoz intézett üzletí leveleikre ok· 

j 

- Uj királyi közjegyzök. A m. kir. igazság
ügyminiszter dr. Tószöghy Andor budapfjsti kir. 
közjegyző-helyettest Temeskubinba és dr. Pet· 
f'ik Igor tornai kir. közjegyző-helyettest Tor
nára kir. K:özjegyzőkké nevezte ki. 

- Csontvázak a templom alatt. A minori· 
ták templomának bontásánál ma tizeHOt csont· 
vázat talállak a föld 'llatt. A csontvázak másfél 
száz évesek: lehettek már, s akkor kerültek a 
földbe, mikor a templom körül még temető 
volt. Az emberi maradványokat ládába helyez. 
ték addig, mig majd a bontás eddigi folyamán 
talált s az ezután felszínre kerülő csontokkal 
együtt k.özös sirba teszUc; : " ·: : ·. "'· 

.-;- Apa és fiu tragédiája. Megrendítő 
eset történt, a mint , lapunknak távira· 
tozzák, az ungmegyei Viszoka községben. 
lretiss Mihály jómódu földbirtokos valami 
csekélységért oly szerenesétlenül ütötte 
meg kis fiát, hogy az karjaiban meghalt. 
Az apa a fölött való kétségbeeséséhen 
elrohant sógorához s annak fegyverével 
agyonltitte magát.· ·.-

- Viharok. A türb.etetlen maleget helyen
kint erős viharok kezdik fölváltani. Szatmárt, .. 
a mint lapunknak táviratozzák, tegnap éjjel 
roppant nagy vihar vonult a városon keresztül. 
Elt'Sször diónagyságu iéges6 .esett, azután valósá
gos felhószakadásszerü eső esett egész· éjjel. 
Jfáramaros·BZ'igetr6l irják: Itt tíz napi száraz
ság után óriási zivatar volt. Harmadikán este 
6 órakor kezdődött a viha;· és kevés szünetek
kel reggeli 4 óráig tartott; mikBzben · a- villám 
többször lecsapott. Sok erős fát megko.pasztott 
a szélvész, letörvén ágaikat. Az utcán a ko· 
esik járásá~ megakRsztotta. Reggel 4· órakor 
két hatalmas villámcsapás érte a r. k. torony 
harangozó ját. ki az A ve Máriát harangozta, de 
komolyabb baja nem történt. Az . utcákon pa· 
takként ömlött a viz, ugy, hogy ·agyiiC oldalról 
a másikra .csak nagy kerülővel lehetett eljutni. 
A Tiszavölgyén és a sugatagi járásban, meg 
Szlatina vidékén Apsa felé dühöngött a zivatar 
a legerŐsebben, nagy károkat ·okozva .. 

- Békéamegye virilisei. Békésmegye vm· 
liseinek névsQrát most állitják össze. E_;szerint 
legtöbb adót fizetnek a szomszéd megyébeu 
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• 
5róf Wenckheim Frigyes Okigyós 156742.88 
Gróf Wenckheim Géza Gerla 28255 81, Gróf 
Almásy Dénes Gyula 26638·53, Gróf Károlyi 
István Nagyszénás 22962'06, Horgosi Kárász 
Imre Szegha!om 22352·24, Báró Kónigswarter 
Hermann Csabacsüd 20270·17, Gróf W enekheim 
Dénes Doboz 19203'66, Gróf Apponyi Albert 
Budapest 17523'84, Geiszt Gyula Kondoros 
14025 71, Geiszt Gáspár Kondoros 12379·42, 
Sváb Károly Pusztaszenttornya 11241'80, Gróf 
Bolza Pál Szarvas 10653'32, Wenckheim István 
Gyula 9988'03, Gróf Károlyi Mihály Nagyszé· 
nás 9608'65, Gróf Bolza Géza Szarvas 9411.
Gróf Wenckheim. Ferenc Gyula 9215.-, Báró 
HarkánJi János Ocsöd 8416.69. GrófWenckheim 
Hoyos Fülöp Körösladány 7726.89, Báró Hirsch 
Mór Kondoros 7509.27, Gróf Csáky Albin Szar
vas 7156'07, Jurenák Sándor Puszt.aszenttornya 
6755.32, Báró Inkey ls1.ván Békéscsaba 6668.88 
Gróf Hlankenstein Pál Köröstarcsa 6052 30 
Gróf Zselém::zky Róbert Orl)sháza 5351.48 Sza· 
lay Gyula Békésesaba 563550 Léderer László 
Ocsöd 5134.81 Schwartz Jakab Vesztő 4671'69 
Léderer Rudolf Békésszentandrás 4582'49. 

- Egy szabadsághös nyugdija. A Tolnavár
megye irja : A miniszterelnök a kilencven esz· 
tendős Pertel Miklós nagyvennyolcas honvéd· 
ezredesnek, különös tekintette) Szent-Tamásnál 
tanusitott vitézségére, a honvédalapból évi 1629 
korona nyugdíjat folyósított. Percel Miklós esak 
a.z idén folyamodott ezért az őt szabályszerüen 
megillet6 11yugdijért. 

- Gyilkosság Pajsánban. Pajsán k6zségben, 
a mint rövid távirat jelenti, Muresán János pa· 
rasztgazdát eddig ismeretlen valaki kétszer 
hasba szurta. A szurások következtében Mure
sán nehány órai kinlódás után meghalt. Holttes· 
tét holnap fölboncolják. A buttyini járábbirósá.g 
meginditotta a vizsgálatot. 

- Negyvenhat éves t.ikkasztó. A budapesti 
királyi büntetőtörvényszék k5rözl Hujr!see Ja
kab balassagyarmati származáBu helvenhat esz· 
tendó:<: pincérügynököt, a ki legutóbb az Ujvi· 
Jág utca 27. szám alatt lakott. Az aggastyánnak 
az a büne. hogy Tarbély Teréz kárára még 
1901. év őszén sikkasztást követett el. 

- Sztrájkolnak a szobafe.stök. A szegedi 
s?.obafestő· és mázoló-segédek ma reggel rnind
allnyian sztrájkba lÁptek s a sztrájkolók száma 
ki>zel százat tesz ki. Követeléseik a követke
zők: Az eddigi 12 órai munkaidő belyett 10 
órai munkaidő; 82 fillér minimális munkabér 
óránkint; egy korona élelmezési pótlék a vi
déki munkánál; végül tanulatlan munkások ne 
alkalmaztassanak, csak segédmunkára. A mea· 
terek egy része hajlandó a munkások kö· 
veteléseit elfogadni, de ők, mig csak valameny· 
nyi munkaadó el nem 1ogadja feltételeiket, 
folytatják a sztrájkot. 

- A részeg ember öngyilkossága. Beolák 
Florea aradi 69 éves napszámos erösen b~rugva 
ment tegnap éjjel haza. Otthon veszekedni kez· 
dett a feleségével, míre az asszony elment ott· 
honróL Mikor Szolákné visszatért,. ·az urát az 
eresz alatt kötélen lógva találta. A részeg em· 
ber felakasztotta magát, s mikor a felesége 
reátalált, már megvolt halva. 

- Meggyilkolt házaspár. Luzernból távira· 
tozzák : Egy magános parasztházban Mattes 
mellett vérbefagyva találták tegnap délben a 
Lustenberger házaspárt. A férj már halott volt 
s az a.sszony sulyos sebekkel volt borítva. Ala
pos a gyanu, hogy rabUgyilkosság esete forog 
fenn. A tettesek még ismeretlenek. 

- A pap büne. New·Yorkot szenzációs váló· 
per tartja izgalombtm. Az előkelő társaság 
egyik jól ismert tagja, Arhibald Watt válópert 
inditott a felesége ellen, mert rájött, hogy az 
házasságot tört. Kedvese dr. Van ae Water, 
egyik new·yorki templom plébánosa. A szenzá· 
ciós tárgyalás alkalmával a szép asszony hide· 
gen, nyugodtan vallotta be a bünét, nem is 
védte magát. 

- Van de Water, mondta a bünös lady, 
legbizalmasabb barátom. Ismerem leánykorom 
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óta: neki gyóntam meg első vétkemet s 6 ta
nította meg nemes érzésre a lelkemet. Kés6bb, 
amikor asszonnyá lettem, barátságunk még 
csak megszilárdult. Gyakran meglátogatott s 
miközben elmondta nekem a szentek életét, 
feltárult számára a lelkem. Igen, először a lel· 
kemet hóditotta meg s mikor '•.tgy szerettem, 
nem is sejtettem, hogy mennyire összefüggő a 
lélek a testhez. Egész véletlenül lettem a ked· 
vese. Egy este egyedül voltunk az én laká· 
somon s ő beszélt, én hallgattam. 

Egyszerre oly megindultság vett rajtam 
erőt, hogy sirni kezdtem. Ráborultam a válára 
és ajkunk összeért. Ennyi ez egész. Azóta 
gyakran találkoztunk, de már nem a laká· 
somon, hanem az utcán, vagy a templomokban 
Soha se bántam meg, hogy a kedvese lettem s 
nem is érzek szégyent, a mikor ezt bevallom. 
A férjem sohasem értett meg. 

Van de Water ez idéi szarint Európában 
utazgat, de barátai értesítésére már utban van 
New·York felé. 

. - Ha~álos v.égü fogadás. Tragikomikus eset 
történt Szekelyhtdon. Barát Sándor bagaméri 
lakos, már hét esztendő előtt áttért a nazaré· 
.aus hitre. A nazarénusok tudvalevőleg szigo· 
ruan tartózkodnak a szeszes italok élvezetétől 
s igy Barát Sándor már hét év óta nem élt 
itaHal S ki tudja mennyire nyuJhatett volna 
még élete fonala, ba nem jön be a pénteki vá
sárra, Székelyhidra. Ez volt a veszte Székely
hidon összekerült néhány falujabAli eimborával 
akik közrefogtáK: a jámbor hívot és vitték ma: 
gukkal. Már ekkor is volt bennök valami, de 
h~zz_á k~zdtek még azt kissé megszaporitani. 
VaH1g kmálták a nazarénust is, de az csak áll· 
batatos maradt. Hanem a mit nem érlek el rá
bflszéléssel, arra a virtus révén beugratták. Az 
egyi~ 1ogadáf'lt ajánlott, hogy Barát már annyi· 
ra plpogya, hogy még félliter pálinkát sem tud 
meginni egyszetre. - De erre már, hogy. 
hogyse, tüzet fogott a hivő ·és ráállott. -
uda hozták a rendelt italt és Barát ajkához 
e~~~~ az üv~get~ de m~r . a végső cseppeknél 
kieJti kezébo1 AJka elkekillt; arca eltorzult, ke· 
zeit görcsösen összeszorította, melle hörgött és 
egész teste kinosan vonaglott. A folyós tüz, 
melyhez belseje szokva nem volt, kioltotta ott 
f'ögtiin az életét. A cimborák elhültek és szinte 
megdermedtek a dolog ilyen kimenetelén. 
Egyik orvosért rohant, de az már csak a beál· 
lott halált ko:1statálta. A nazarénus gazdávai 
vele volt feleséAe és fia, kik az iránt keresték 
meg a szolgabirót, hogy a szerenesétlenül járt 
családfőt koporsóban és szekéren ha.zaszállithas· 
sák Bagamérra. 

- Az utolsó nóta. Szomoru klmenetelü 
szerenesétlensé~ történt tegnap délelött Sza. 
geden .a honvéd gyalogezred bevonulásakor. A 
legénység a honvéd zenekar bangjai mellett 
vonult bt a kaszárnyákba, amikor a zenekar 
első sorábó~ arccal a földre bukott Novák. Ká· 
roly zeneórmester. Bevitték azonnal a régi 
honvéd laktanyába, ahol orvosi kezelé~ alá vet· 
ték. de hiába volt minden fáradozás, pár perc 
mutva meghalt Mint az orvosi vizsgálat megál· 
lapitotta, Novák a nagy bőségtől szivszélhü· 
dést kapott. A szarencsétlenség anná] me~· 
renditöbb, mível az elhunyt csalá.dja kizárólag 
az apa keresetére volt utalva s felesége és há· 
rom kis gyermeke, kik közül az egyik két 
éves kis nyomorék, a legnagyobb nyomorban 
maradtak vi.ssza. 

- Elgázolt leány. A Magyar.utcában ma 
egy fuvaros kocsija elgázolta Vig Juliskát, egy 
munkás leányát. A kocsi kereke a leány {eién 
ment keresztül. A suly0san sérütt gyermeket a 
közkórházba vitték. l'; 

, - Az amerikai bevándorlás. Egy francia 
ujság a következő érdekes dolgot mondja az 
amerikai bevándorlásról: New-York állam most 
tette közzé hivatalos adatait, amelyek szerint 
az Egyesült Államokba 1902 első felében (ja
nuár l-től julítis l·ig) több mint kétszázötvenezer 
ember vándorolt be. A legtöbben a németek és 
a lengyelek közül vándoroltak be, azután kö .. 
vetkeznek szám szerint az olaszok, görögök, 
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irek, csehek, románok és oroszok. A magyarok, 
nem szerepeinek ebben a statisztikAban bár 
sz~marányu?kpoz kép~t mi is eléggé ~zapo
rit]uk Amerikaban az Idegenek kontingensét. 

- Földrengés Genuában. Egy római távirat 
jelenti: Ma éjfélkor Génuában három másod
p~rcig ~rtó .földlökést éreztek. J:gyidejüleg 
F1seában ts gyönge moraj által kisért földrea
gPat éreztek. Kár nt.m történt. 
. - ~ _temesvá!~ vérfürdö. Temesvárról jelen· · 

ti .tudóslton_k: A J?Zs~fvár~si Fröbel-utcában le· 
zaJio~t csalad1 dramanak Immár mindkét st&
repl6Je meghalt. A férjet: Sttoján Antalt tegnap 
délután elte?lették. A ezerencsétlen vé~et ért 
ass~ony ped1g tegnap délelőtt, az orvosi !áto. 
gatas ,alatt, halt meg borzasztó kínok köztitt és 
~a- delután temetik. Apáthy József h. vizsgáló· 
b1ro szombaton délután akarta kihallgatni a 
szerencsétlent, de már nem volt lehetséges 
!llerl elvesztette az eszméletét és többé ne~ 
1s tért magához. A vizsgálóbirói kihallgatás 
azért vált szükségessé, mert a férj azt vallotta, 
~ogy felesége metszette fel az. ő hasát. Ez meg 
1s felel a valóságnak és ha az asszony életben 
maradt volna. a törvény értelmében felelősség-· 
re kellett volna vonni. A halál azonban meg. 
váltotta az igazságszolgáltatás büntető keze elől. 

.. - Sorsül~özött apa. Beregszászról írják 
nekunk: Megdobbentően gyászos eset sujtotta 
a" ~ult h~te~ Kos~ri István beregszászi állami 
!oglmn.ázmml tanart. a Bereg segédszerkesztő· 
Jét. Ahg egy éve halt el fiatal felesége s rnost 
R .mult év foly~ mán négy nap alatt vesztett el két 
k1s ~yermeket, az 5 éves Arpádot és a 4 éves 
!"ó~ilrát. A;z egyiket julius 27 ·én, a másikat 
JUhus 81-en ragadta el a vörheny. A mélyen 
Rujtott apa iránt általánes a részvét. 

- Élve eltemetett munkások. Megrenditő" 
s~erencsétlenség történt e napokban Hartyán 
községben. A mult pénteken Metyán József és 
basonnevü legényfia, továbbá Tőresik Antal 
napszámos kimentek, hogy fölilet ássanak vá
lyogv~téshez. Hogy . munkájukkal gyorsabban 
haladJanak; a felső földréteget nem hányták el,. 
hanem a partoldalból befelé ásva szedték ki a · 
megfelelő földet. Délután 4 óra tájban az öreg 
Mel.!án és a napszámos ember bent dolgoztak 
az uregben, am1k:or a felső földrész iszonyu zu
hanással leszakadt. Fia, aki éppen a part mel- . 
ltltt a kocsit rakta meg, rögtön behajtott a fa
luba segítségért, honnan több ember kiséreté
ben csakhamar visszatérve, hozzáláttak a men
téshez. Mire a lehullott földtömeget széthány· 
ták, már este lett s a két embert megfuiadva 
összetört végtagokkal huzták ki a föld alóL ,. 

- dfogott sikkasztó. Fővárosi tudósitónk 
táviratozza: Tegnap éjszaka jelentkezett a fö· 
kapitányságon Maral1del Ferenc bécsi születéstl 
27 éves épitészí írnok, és előadta, hogy O. A. 
Wayos bécsi beton- és eement gyárosnál volt 
alkalmazásban.· Julius 19 én a cég pénztáros&. 
600 koronát bjzott reá, aogy a munkás ·,k kö· 
zött ossza szét, ő ezt a pénzt elsikkasztotta,. 
azután Po11onyba szökött. Onnan , Budapestre. 
Közben azonban az elsikkasztott pénze elfo
gyott és jelentkezett a budapesti főkapitánysá· 
gon. Letartóztatták. 

- Katonazene a parkban: Holnap szerdán 
este B órától ll óráig a Baross-parki kioszkban 
katonazene lesz. 

- Ma szerdán, nagyobb mennyiségü férfi 
és női divatcikkek (cipők, kalapok, ingek} stb. 
kerülnek eladásra Porter Vilmos Nagy Aruhá-· 
'lábana Szabadság-téren .Számos cikk (napernyők,_ 
sárga cipők férfiak, hölgyek és gyermekek ré· 
szére, bJuzok, stb.) az előrehaladott szezon miatt 
kivételes olcsó árakon bocsájtatnak el. Figyel· 
mébe ajánljuk az érdekelt közönségnek, keres
se fel az áruházat ezen rendkivüli napokon. A 
közismert fénykép·kedvezményt igénybe ve
heti minden vevő 10 korona vásárlásnál még 
akkor ls, ba a vásárlás nem egyszerre, ha~tem 
r~zletben ttirténik. A papírkeretért csupán 3 
korona térítendő meg. 

- T. üzletfeleink szives tudornisára hozzuk~ 
hogy Révész Nándor könyv. és papírkereskedő urat 
(S11abadságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselőség
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdekl6. 
megbizisok at. 
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1912. augusztus 1. 

Költők kartellje. 
(Hangulat árszabás S6erint.) 

Arad, a.ugusztua &. 

A német alanyi költők ., Feaor• cimü szak lap· 
. jában érdekes felhiYás jelent me~!;', amely felszólitja 
a német poétákat, hogy álljanak össze karteibe a 
kiadók ellen, vagyis ezentul ök szabják meg a köl· 

·temények árát. A felhivást olyan kiváló német köl
'tók irták alá, miDt Otto Julius Bierbaum, Hugó von 
Haffmansthal, A.rno Holz, K~rll Bussa, Detlev von 
Liiiencron, Richard Demel, Gustav Fatke. 

A. nemes költészet barátai (vagy talán inkább 
ellenségei) furcsálni fogják, hogy a mély szen ve de· 
lem dalosai, a szép met&fórák álmodói közönaéges 
kenyérharcra egyesülnek és eszükbe fog jutni, hogy 
a legkiválóbb költők nagyrésze a multban cs~knem 

éhen halt. Egy szatirikus ezt a megjegyzést még 
azzal is megtoldhalná, hogy a :ayomoruság segitöje. 

-csaknem feltétele a lirának. Mert valamely adott 
esetben, ha a poétának pénze volua, elvehetné fele· 

· ségill a szerelmét, nem kellene epekednie és eles· 
.nék az a sok szép költemény, amely csak a nyomo· 
ruságban láthatott napvilágot. Ilyen esetet ~rég 

vagy százat lehetne fölsorolni annak a bi~onysá.gául, 

hogy amikor a lirai költők jómodra törekszenek, 

maguk alatt vágják a _fát. 

Ez a szatirikus igazság azonban nem dönti meg 
.azt a törekvést, hogy a költők is élni akarnak. Tény 
az, hogy a költemények értéke a kiadók szemében 
egyre csökken és mind kevesebhet fizetnek érte. A 
kiadók azt mondják, hogy a közönségnek nem kel
lenek a versek, a hiszékeny poéták pedig a világot 
azzal vádolják, hogy amióta lapak vannak a. vilá
gon, előallt az a szinte teknikai ~>Zükséglet, ' hogy 
költeményeket is közöljenek. Végre is nem lehet 
mind<ln sor a lapban egyformán hoss1.u, kellenek 
tehát poéták, akik rövidebb sorokat irnkk. Mivel az 
.a szükséglet állandó, tehát évről-évre szaporodik a 
költők száma, akik hallatlan olcsó versenyáron ki· 
náljlik a portékljukat. A jelesebb német lirikusok 

:szövetkezésének is ez az alapja. Mivel a sok név· 
telen vagy nevesadni kezdő verstermelő nagyon 
nyomja az árakat, nem lehetett máskép ellenök vé· 
dekezni, minlhogy a már népszerűek kartt-lba álltak 
ellenök, Az ilyen kartell azonban nem marad soká 
fenn.!A kartelen kivül sokan szarongnak ·és a kia· 

· dók azok közül választják ki, sőt fejlesztik ki ujabb 
titáojaika.t. A karteibe pedig mindenkit nem le· 
het befogadni, mart akkor mind éhen hal. A. jele-

'sebb kritikusok szövetkezése csak a.rra lesz jó, hogy 
·egyídeig a. neves poéták szabatt árért fognak dol· 
gozni. Talán még ör '.!ló tarifát is fognak csinálni 
<Valahogy eképp . 

Esti hangulat némi'buval 
"Hozzá" holdsugárral és esilla.gokkul 
,.Hozzá" minden nélkül 
",Tavas~o" rügyf11.kadással és l uj hason· 

lattal ... 
Ugyanez 2 darab uj hasonlattal 
Elégia, reirénnel, "ó~" nélkül 
Elégia egyszerü nemes 
."Hányszor mondtad" dal, némi szecesz· 

sz.ióval . .. · ... 

11 Mint lelkem ideghá.rfája." tiszta szecesz· 

Korona. 

6'-
50 

5'-

sziós ered~ti .. • • 20·-
Oda, szemé' rhez .-.. 10'-
0da szem.élttelen 5 -
R torneU ... 2·~ 

Románc s·-
Népdal t·-
Hazafias költemény 1·20 
Szezon versek, gyüj tomény minden alka· 

lomra fiuom kivitel komplett. 
Kuplé, egyszerü, iar1.ós 
Kupló (sláger) 

Akárhogy fordul a ita.rtel sorsa, egy bizonyos, 
hogy költőnek és sorsharagnak lenni: egyaránt ke· 
aerves állapot. Balga ábrá.mhs !iuk adjá;.; magukat 
orre a "pályára", ébren álmodók, aki'k a képük mo· 
solyában nagyobb fizetséget látnak, mínt a legfénye· 

ARADI KÖZLÖNY. 

sebb honoráriumban és ba nem ilyenek, hanem 
osat üzletemberek, akkor messze fut tóldit a leKké
nyesebb érzésü muzsa. Ez az 6 végzetük. Purosa, 
de igy van. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§Agyonütötte a haragosát. Hévizgyörkon mult 

év szeptemberének egyik -nsárnapján korcs· 
mai mulatság volt. Ott iszogatott Dudás Pál 
gazdaember és ré,,d haragosa, Bobály Mihály 
is, akit Dudás egyszer sonuiopás miatt följe· 
lentett. Babályra ugyan nem bizonyult rá a lo
pás, de azóta folytonos háboruságban élt Du· 
dással; még az asszony'Jk is, ahol csak lebe· 
tett, piszkolták egymást, kárt tettek az egymás 
jószágában. A korcsmában Dudás alaposan fel· 
öntött a garatra, ugy, hogy a falu birája vezette 
egy darabon hazafelé, de azután látva, hogy 
Dudis tud még járni, magára hagyta őt. Egy 
félóra mulva vérbe·fa~yva, holtan találták Du· 
dást az utcán, alíg száz lépésnyire a korcsmá· 
tól. A gyanu Bobályra irányult, mert többen 
állitották, hogy Dudás után elment ő is a korcs· 
mából egy időre, sőt akadtak, akik az utcán is 
látták Dudás nyomában haladni. A csendörök 
letartóztatták Bobály Mib.ályt, akit, bár kezdet· 
től fogva határozottan tagadott, a pestvidéki es
küdLb~róság lialált okozó sulyos testi sértésért 
négy évi (egyházra ítélte, A vádlolt semmiségi 
panaszát Szeremley Lajos biró előadása alapján 
ma tárgyalta a kir. kuria szünetí tanácsa, s a 
panaszt. - miut fővárosi tudósítónk táviratazza 
- Székely Ferenc koronaügyész inditványára 
elutasitotta 

VÁROS ÉS MEGYE. 
Aradváros közgyülése. 

- A sorrend. -

Sorrendje az arad sz. kir. váro3 törvény· 
hatósági bizottságának 1902. évi angusztus hó 
18 án délután négy órakor tartandó rendes 
havi közgyűlésben tárgyalás alá kerülő ügyda· 
raboknak. 

A tandcs javaslatba hozza, hogy: 
1. A polgármester jelentése : tudom i.sul vé· 

tessék. 
2. A nagyméltóságu m. kir. belügyminif:z. 

teriumoa!< int.ézvénye a dr. Somogyi Gyula ál· 
fal m~gnyitctt magán felsőbb leányiskola nyil· 
ván")ssági joggal való felruházása iránt: tudo
másul veteF-sék ; 

8. b.ogy a "FtJhér Kereszt" egyesület ré
szé·.·e a lelencház épitése céijából két katast. 
hold teriil~:~t ingyen átengc>dtessék ; 

4. b.ogy Kossuth Lajos szüle ésének lOO·ik 
évfordulója alkalmából rendezendő ünnepsé· 
gekre való tekintettel, a folyó év szeptember 
19-ére eső heti vá~ár az előző napra, azaz szep
tember 18 ára áthelyeztessék; 

5. ho~y az üresedésben levi> irod·'.i se· 
gédtiszP állás választás utján betöltessék ; 

• 6. nogy a polgármesternek 190l. évre vo. 
natkozó jelentése : tudomásul vétessék; 

7. hogy az aradvárosi kereskedő tanonc is
koi ának az 1901-1902. tanévre vonatkozó je· 
lentése: tudomásul vétessék, 

8. hogy polgármester elóterjeRztésének a 
közegészségügyi bizottságba a városi m. kir. 
állaton·os meg hi v ása iránt: hE'> ly adassék; 

9. b.ogy a városi kereskedő tanonc iskola 
bizottságáJlak jelentése az 1903. évre megál· 
lapitolt költség előirányzat tárgyában : jóváha. 
gyassék; 

10 hogy Greén Nándor tb. főkapitány sza
badságidő engedélyezése iránti kérelmének: 
hely adassék. 

ll. hogy Vlajkovits Pál pénztál'i ellenőT sza· 
badságidö engedélyezése iránti kérelmének : 
hely atdassék ; 

12. b.ogy Bancll S~hmidt Terézia szülésznői 
oklevele: kibírdettessék. 

Kiadta: 

Kádas ICalmán, 
főjegyző. 

• 
KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
- As ..tradi KötJihlf tudóBitójátóL ~ 

Uj-Arad, augusztu• ~

Az időjárás ismét kisért. 
A vasárnapi nagy felb.ők: esak áthaladtak 

k!Srnyékünkön, néhol esett igen keveset, mig 
vidékünk nagy része sinyli a tartós száraz· 
mele~ időt. 

Tengeri, dob.ány és sző15 egyaránt esőt 
kiván. 

A jó termés-eredmények ugyancsak le· 
azoritották gabnaára.inkat, mely lrörülmény ép· 
pen nem alkalmas az üzlet fellendítésére. Gaz· 
dáink jobb árakat vélnek még elérni, m ért is 
a mai behozatal mintegy 1200 mett rmázs1 
buza és 500 métermázsa rozs volt' és k:stbb 
tételek tengeri és uj rozs és árpában. 

Mai árak: Az árak f>O kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak:, korOIUl er· 
tékben: 

Uj·buza I só minőségü 6 20-6'30. 
Uj-buza közép 5'70-6 00. 
O-tengeri 4'70-4'80. 
Uj-rozs 5·oo-5·2o. 
Uj-árpa 4 30-4 50. 
Uj-zab 4'50-4'70. 
A1. irányzat kevésset kedvezőbb. 

= Az idei termés. A földmivelési n~ullsz. 
terium tette tegnap közzé a gazdasági ludosi· 
tóknak a termésről szóló jelentését juiius vé
géről, mikor az aratást jóformán bevégezték az 
egész országban. A jelentések szerinl a tf.'r· 
més átlaga sokkal job·~. mint tavaly volt. Az 
eddig tartott próbacséplésekben a buza ho!dan· 
kint á~ lag 7·38 métermázsát adott. A z ()r:;zág 
összes várható buzatermése mt>ghaladja a negy·. 
venhárom millió métermázsát; tiz millió méter· 
mázsával több, mint tavaly volt. A rozs az iden 
két millió métermázRával, az árpa másfél mil· 
Hó, a zab körülbelül másfél millió métPrmázsá· 
val lett több, mint tavaly. De nemcsak a ter· 
més menn~ lsége nagyobb, b.anem a minősfige 
is jelentékflnyen jobb, mint tavaly volt. Az ara· 
tásról s a vetés állásáról a f<lldmivelésögyi mi· 
nisztérium jelentése a következöket mondja: " 

Az országban mindenütt szakadatlanul fo· 
lyik az aratás, a behordás és a cséplés és bár 
még mindig sok a teendő, mind a mt>liett -az 
aratást már nagyobbára befejezték ; egyPdül a 
zabot aratják még a sik vidékeken, de ezzel a 
terménynyel is pár nap multán valószinüleg 
készell lesznek. Az ors1ágnak keleti feleben 
ugy a magasabb, mint az alscsor: ahb része
ken, az aratás még folyik Tagy csak most 
kezdődött, itt az esőzések: sztntén· gátolták a 
munkát.. Az aratás eredménye a mind több és 
több helyütt tartott próbacséplésből kö\·etk t> Z
tet ve, általában jó ; áll ez különösen a buzára
nézve, a mely termény tulajdonképpen a leg
jobban . is fi:..et az idén az öFszes gabonaféle 
k~zött. ~· uőségileg is a buzatermés felel me-g 
legjobban a hozzá füzött reményeknek és valo· 
szinü, h.ogy az idei buzatermés a gazdasági tu
dósitók véleménye szerint is körülbelül mint· 
egy négyötödrészben jó és meglehetős jó és 
csak mintegy ötödrészben olyan, a mely a ke· 
reskedelmi kivánalmaknak nem egés~ben fe· 
lel meg. 

A buzával bevetett terület 1902-ben meg· 
közelitőleg b,877 .378 kat. hold volt ; erről a te
rületről a beküldött termésát!sgok szerint or· 
szágos átlagban és kat. boidankint remélni le
het mtntegy 7.38 métermázsa körüli er\.dményt 
és igy az egész ország valósz.inü buzater
mése meghaladja a 43.3 millió métermázsát. 
A mult évben termett összesen 33.83 millió 
métermázsa, ennélfogva az ez évi buzatermés 
mennyiségileg jelentékenyen kedvezőbb és ál· 
talában minőségileg i'3 valósziníileg jobb }psz, 
mint a mult esztendei eredmény volt, tekintve 
azt, hogy az idén igen sok nehéz é!3 szép pi· 
ros szinü acé!os buzánk is termett. Aradvárm&· 
gyében ugy a buza, mint az egyéb gabonafé· 
lékben az átlagon felül termett. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a következő fizetésk.->ptelenségekröl tesz je
l~ntést: Kovác's Ignác, Nagyvárad. - Rott Lajos · 
b'rsekujvár. Fejtek Franciska, Ladovitz. 
Pol-anszky Stanislav, Königinhof.- Levi G., Trieszt. 
- Schmied Lórinc, Trien•. · 
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Budapesti árú· és értéktőzsde. 
- Az .Amdi Kö~löwy tá.virati tudósitása. -

Budapett. augusztus ;.,, 
IMiMutk. BuzakinAlat mersékelt, Vételkedv mérsé

kelt. Szilárd irányzat mellett 18,000 métermázsa került 
forgalomba, 5 fillérig drá~ább árakon, Egyéb ga.bonane
•ek kedvezők. Időjárás szép, meleg. 

ZMW 12 órtJlwr: 

Buza októberre • • • 6.63- 6.64 
Buza 1003. áprilista • 6.98- 6.99 
Rozs októberre . • • i'J.71- i'J.72 
RoZI! 1003. é."rllisra • 6.03- 6"C! 
Za.b októberre. . • . i'J.28- 5.29 
Z~b 1903. áprlUsra • • • !J i'J3- 5.54 
Tengeri augusztusra , • 4. 93- 4 94 

. Tengeri 1903. majusra • . . • • 5.19- i'J.20 
Repce augusztusra •••.•• 10.40-10.50 

Zárlat ö órolwr: 

Buz:a•októborre • • . . 6.63- 6.6! 
Buza 1003. l.l.prillsrs. . . . e.9Q- 7.-
&07;8 októberre • • • • • !t. 72- 5. 73 
Rou 1903. Aprlllara . . G.02- 6.03 
Zab októberre. • • • . 5.31- 6.32 
Zab 1003. ápriliara , . -.--.-
Tengert augusztusra • • -.--.-
Tengeri 1003. máJusra • • • • • lU!- 5.15 
Repce UJ.gus'itusra • • . .• 10.31}-10.40 

Zárlat 5 6rfJkQf': korona 

Os1otrák hitelrészvény . • • • • . 686.25 
Magyar hitelrészvény . . . • • • • 726.50 
LeszA.mitolóbank részvény • • . . 469.50 
Rima-Murtmyi vasmű részvény •... 007.-
0sztrák:-ma.gyar államvasuti részvény 710.50 
KözuU vas ut ... , ...••... 638 50 
VárOsi villamos vasut részvény ..• 335.-

S z e a z U z l e t. 
- Augusztus 5. -

Mai Jtgyzúeink: Készll.rú nagyban nyers szesz 116 
korona. kicsinyben 117 korona; finomitott szesz nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 96, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&áriío" mo~!ék 12'80-13·- korona mmA.zsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Augusztus !'J. -

Magyar dB8rmdii: Öreg nehéz pll.ronként tOO ldlo· 
grammon felüli su~vban 102-4 fillérig, öreg közép páron
ként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 112-4 

.. fillérig, fiataJ közép páronként 251-320 kilogramm suly· 
ban 110-1 fillérig, fiatal könnyü páronként 250 ldlo· 
grammig terJedő sulyban 110-2 fillérig. 

Szerbvn: Nehéz páronként 260 kilogra.mmon Jelült 
aulyban 108-9 fillérig, közép páronként 240-260 kUo
-grwnm sulyba.n ll 0-2 fillérig, könny:ü páronként 240 ki· 
lograromig terjedő sulyban 106-8 fillérig. 

Strté~l&zdm. Augusztus hó 2. napján volt készlet 
~.729 darab, augusztus bó 3. napján főlhajtatott 967 
darab, augusztus hó 3. napján elszállittatett 569 darab, 
"u~usztue hó 4. napján maradt készlet 46,127 darab. -
Uzlet: Y áltozaUan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budape•tf Art\ .. fJ• é..Ukt6z•déu... 

Budapest, augusztus !'J. 

llagyar aranyjáradék 4% 
Kagyar koronaJáradék 4% 
Magyar arany 4~% •.. 
Kagya.r ezüst 4t,la% • . . 
Ka.gyar keleti vaaut • . . • • . . 
Magyar földtehermentet.ltési kötvéey 

121.~ 
97 8!1 

119.-
100.-
119.-

Magyar ltalmegv ál tás i kotvény • . . . . • • • • 
Horvát szlavon földtehermentesítési kötvény • • • 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
'I'isza.szabályozási és szegedi kölcsön 

97.90 
100.-
97.50 

204.-
162.-
101.60 
101.50 
121.60 

Osztrák papirjáradék .. 
Osztrák járadék ezüst • . • • 
Osztrák járadék arany •.•• 
Koronajáradék . ·• . . , . . . 
1860-iki államsorajegyek • . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar h•tetbankrészvény , , 
Osztrák hitelba.nkrész-..(n:y .. 
OsztrAk-magyar A.llam> asut • • • 
20 kankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka • . . . 
London.j . • ••••• 
Páris , , .••••...•.. 

.. 

NAPIREND. 

99.50 
• 152.50 
. 1600.-

727.-
688.25 
111.50 

Hl.% 
116.97 
239.6i'J 
95.20 

Auguszt1t1 8. Szerda. Róm. kath. naptár: Urunk szi
JSeváltozása. - Protestáns napt(&r: Urunk szineváltozá.sa. 
- Görög·keleU naptM' (lullus 24.); Krisztina. - A nap 
kél 4 óra 29 perckor, nyugszik 7 óra. g percll:or.- A hold 
kél 7 óra 38 perckor, nyugszik 8 óra 13 perckor. 

Kl!losey-könyvtttr. Nyitva van hétlön, szardán és szom. 
baton délelOtt ll ~-12Jf. óráig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután 1JM-21f. óráig; vasárnap é8 ünnepna
pokon zárva. He]ytség: Ereklye-muzeum helyisége malletti 
ülésterem. 

ldiiJósláe. A kl:lzponU meteorologl..af-intázetnek Aram-. 
küldött táviratai szerl.nt a mal napra a könt.kezö tdőj(l... 

. ru Tárható: Meleg, szá.ru. 

ARADIKÖZLÖNY. 

REGÉNY.CSARNOK 
Hlpndzls. 

- .U,:ol regéB,.. -

lrta: D • r d 7 J. D. [-4,3] 

(Fo}ft&tAs.) 

TIZENÖTÖDIK FEJEZET. 
· Talán a Rayvel fo1ytatott izgalm as beszél· 

getés volt az oka, de George ezen az éjszakán 
sokáig nem tudott elaludni, Fitt.aUan jéghideg 
sajátságosan merev kék: szemeinek a kef!yetlen 
tekintetét még sokáig látta lelki szemeiveL 
Azon töpr~nkedett, hogy hol látott már hasonló 
szemeket, sőt haso o ló arcvoná~okat, melyeket 
néha szintén nagyon ismerősnek vélt, vagy csak 
a képzetem, agyrém, álom volt az, mely vele 
játszott. 

P.z a körülmény. ho~y George az utolsó 
napokban nem egészen jól érezte magát, szin
tén nagyban hoz'l.á.járult ahhoz, hogy órákhosz
szá.t hánykolódott az ágyán álmatlanul. Freher· 
ne orvos valami orvosságot rendelt neki, me· 
lyet mindig lefekvés előtt kellett bevennie R 
Georgenak ugy tetszett, hogy ez az orvosság 
Izgatja. Mikor végre elaludt, vad álomképek ül
dözték; álma mindig Ray körül forgott, mindig 
ugy álmodta, minths Raynek valami baja len· 
ne anélkül, hogy ő segithP.tne rajta s Fitzallan 
orvosnak is jutott szerep az álomlátásban. Las· 
sankint az árnyékszerü álomképek határozotabb 
alakot öltöttek; George egész tisztán látta, hogy 
Rayt koporsóba teszik s elevenen akarják elLe
metui; Fitzallan rá akarta boritani a koporsó 
födelét, mig ő, George két::~égbeesetten iparko
dott e gonosztettet minden erővel megakadá· 
ly oz ni. 

Mind tisztábbá lett . a kép, George látta 
hogy a koporsót oda teszik a nyitott sir elé ; 
látta a neki háttal álló Fitzallant lehajolni, 
hogy a koporsó fedél csavarait megerősitse, 
hallotta Ray elfuladt hangját, amint segitségért 
kiáltott 8 őt, Georget kéri, hogy mentse meg. 
Kétségbeesetten vetette magát Fitzallanra, hogy 
elrántsa a koporsótól s ekkor az orvos megfor
dult s arca Charcott György vonásait mutatta! 
Majd ismét Fitzallan arcává változott át az ör
dögien vigyorgó ábrázat, összeolvadt Charcotté
val s George ujból kétségbeesett erőfeszítést 
tett, hogy a gyillrosra vethesse magát! De kar· 
ja elvesztette erejét, nem volt képes megradni 
az árnyékszerü alakot, kétségbeesetten ft-!szitet· 
ta meg minden erejét s felébredt, veritéktől el· 
lepve, a még m.indíg borzalmas álomkép hatása 
alaLt. 

George szokva lévén ahhoz, hog) álmai· 
nak jelentőséget tulajdonítson, mert ésakugyan 
néha beteljesültek, szeutül meg volt győződve 
hogy Rayt veszedelem fenyegeti, még pedig 
Fitzallantól ! Aztán meg, igaz, hogy Gharc.ott 
György köztudomás szerint vizbe fulladt, de az 
ilyen feltevés gyakran bízon:yult már tévesnek 
s ha az orvos azonos azzal a gyilkossal, akkor 
résen kell lenni! Mentül többször idézte fel 
Goorge emlékezetében Charcolt vonásait ann~l 
kevesebbé kételkedett, hogy az orvos alat t a 
gyilkos rejtőzik s átkozta magában a véletlent, 
mely éppen holnap kényszerí arra, hogy .eltá· 
vozzék Meritonból, mikor annyira szeretett vol· 
na tovább nyomozni! Nos, hisz csak egy napra 
kell türelemmel lennie, azalatt elintézheti 
ügyeit. 

Á dolga az volt, hogy találkozzék Honey· 
merben egy barátjával s aztán vele együtt 
Essex-Courtba kocsikázzék, a hol két ló volt 
eladó, melyek a leirás szarint éppen olyanok 
voltak, amilyeaeket jegyese, lady May kiván t. 
Ha a lovak CS:1kugyan olyanok, mint ahogy le
irták, azonnal megveszi ökel 

Ebédre egy volt iskolatársuk várta őket 
Línglyben 8 ugy tervezték, hogy csak késő 
este fognak visszatérni Meritonba. George szán· 
dékosan ugy intézte a dolgát, hogy egy nap 
alatt elvégezzen mindent s mivel a menyasz. 
szonya ma a szabóját várta, e napra tette a ki· 
rándulás idejét mart tudta, hogy ugy sem fog 
sokat baszélhetni lady Mayvel. Mik:or reggeliz· 
ni lement George, az első pillantása Fitzallan 
orvosra esett, aki feleségével együtt már ott 
ült az asztalnáL Ray és Bertram is reggeliztek 
már s George oda ült közéjük. · 

Étkezés közben néha-néha gyors pillan~ 
tást vetett Fltzallanra t mindjobban megerösö-

1902. augURZ(US 6. 

dött oen:1e a bit. l:iogy egy szem.ély Charcotta.l. 
Midőn George étkezés végeztével Ray lársasá· 
gában elhagyta az étkezőt, a csarnok egy fül. 
kéjébe huzb. öcscsét és sletve igy szól: 

- Halld csak Ray, mindenesetre óvakod· 
jál ettől a }:;'itzaHantól. Rossz álmaim voltak s 
szent meggyőződésem, hogy ez az ember go· 
nosz szándékkal van irántad. 

- Ne félj öreg, - fdelt Ray, - óvakodni 
fogok tőle. ~ 

Most Kitty lépett be, hogy Rayt felhivja 
Aya nénihez, George pedig lement a téli kert· 
b~. a hol lady Mayt vélte talá1batni. 

(Folytatása következik.) 

A felelős szerkesztö tAvollétében a szerkesztésért felelős~ 

V••• Géza. 

Vasuti közlekedés. 
- Él"''éuJ"a. 190 •• é1'1 1BAI1Ul h6 I·Un. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé l•dul: Budapest fellit érkezik: 

Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat reggel 6.05 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személysz. tv. d. u. 4.45 Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délutll.n 4:.21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szolnokról oote 9.- 1 

Erdély felé: Erdély fe.löl: 
Személyvonat reggel 6.31'> Soborslnról reggel 6.~ 
Gyorsvonat délután 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután 2.04 Személyvonat d. e. lO.W 
Személyvonat d. u. 4.07 RadnAról délután 2.36 
Ra.dnára délután 6.35 Gyorsvonat délután ~.06 
Gyorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.1'>7 

Temesvár felé: Temesvár felil; 
Személyvonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.4:3 
Személyvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. 3.44 
Vegyesvonat délután 5.~ Személyvonat é.ijel 10.59 

Szeged felé: Szeged feliil: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.~ 
Személyvonat d. u. 4.11 Vegyesvonat este 7,06 

Brád felé: Brád feliiíl: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról azm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.00 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.5& 

Mf\jus l-től bezárólag szeptember 30-ig ünnep· 6s . 
vasárnap, valamint a radnai búcsúnapokon jön Radnáról 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

Erzsébet -körut 18. szám alatt 
egy szép utcai 

földszinti lakás 
november l-jétől kiadó. 

Mó[ csak nfihánY tatonazanoostélY 

a Baross-kioszkba~. 
Ma szerdán, folyó hó 6~án 

este B órától kezdve 

a Saross-Kioszkban 
·NAG-Y'. 

katonéli-hangverseny 
tartatik válogatott műsorral. 

Belépti-dij személyenként 80 tlllér. 

Kezdete eate 8 órakor. 

Számos látogatást kér 
telJes tisztelettel: 

Nagy Lajos, 
bérlő. 

... ~ 
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1902. auguMt\18 &. 

Magy. kir. áUa.mv. budapest1obbpa.rt.i 
üzletvezetősége. 

'l4628-1902. Il sz. 

Pályázati hirdetmény. 
A m.kir, államvasutak Szabad· 

ka állomásán az állomási vendég· 
lő üzletére 1903. évi január hó 
l·étől számított 3 évi időtartamra, 

,azaz 1905. évi deczember hó 31-ig 
leendő bér beadása iránt ezennel nyil

-vános ajánlati tárgyalás hirdetünk. 

Az 1 korona bélyeggel és ,.Aján
lat a m. kir. államvasutak Szabad· 
ka állomásán levő vendéglő üzlet· 
nek hérbevételére a 24628. szám· 
hoz" felirattal ellátott, boritékba 
zárt és lepecsételt, nemkülönben 
a kellő okmányokkal (iparenge· 
dély és erkölcsi bizonyítvány) fel· 
szerelt ajánlatok 1902. évi a:ugusz· 
tus hó 14·ének déli 12 órájáig a m. 
kir államvasutak budapest·jolbbparti 
üzletvezetőség titkári hivatalánál 
(Budapest, Külső kerepesi-ut 8 ház) 
posta utján tértivevény . mellett 
nyujtaodok be. 

Bánatpénz fejében pedig 600 
.azaz hatszáz kvrona készpénzben 
vagy állami letétre alkalmas érték· 
pápirokban nevezett üzletvezetőség 
gyüjtópénztáránál 1902 évi augusz· 
t~s bó 13 ának déli 12 órájáig le· 
teendő. 

· ~rtékpapirok a budapesti, ille· 
tlileg a bécsi tözsdén legutóbb 
jegyzett, tizennégy napnál nem 
ré~?ibb árfolyam szerinti értékben, 
de Jegfeljebb csak: névértékben 
fognak számittatuL . 

Szóban lévő vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek ezen üzletve
zetőség forga!mi osztályában (Bu· 
dapest Külsó Kerepesi-ut 8 ház L 
emelet 33. ajtó) vagy a budapest 
jobbp<trti, (keleti pályaudvar) győri 
és szabadkai forgalmi főnökségnél 
a hivatalos órák alatt megtekínt· 
hetők, miért is ajánlattevökről fel· 
tételezzük, hogy a feltételeket is
merik és azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják. 

A feJtételektől eltérő vagy a ki· 
tüzött határidőn tul érKezett ajánla· 
tok nem fognak figyelembe vétetilL . 

A m. kír. államvasutak fenn· 
tartják maguknak a jogot, b(lgy 
az ajánlattevők kiJzül, tekintet 
nélkül a felajánlott bérre, tetszésük 
szerint szabadon választha~:~sanak. 

MegjegyezzUk végre, hogy a 
vendBglő, lakásul szolgáló 6 szoba, 
konv ha és a ho"Zzátartozó mellék· 
hely'iségeket, valamint az I. és II. 
oszt. éttermeket és ezeknek tar· 
tozékait bérlő Baját költség~n tar
toJ.jk fUteni és világítani, a mig 
a III ad osztályn ét· és váróterem 
fütése és világitása fele részben 
bérbeadó vasut, fele részben pedig 
bérlő által fog eszközöltetoL 

Budapest, 1902. julíus hó 3-án. 

Az üzletvezat6ség, 

(Ut~ omat n~m jijaztatik.) 

~-.. ~·-=Na ........ --~--~--~,_ ______ ___ 

Sanatorium és Vizgyógyintézet 
Arad, Zrinyi-utcza 3. sz. Telefon 270. 

Vezető-orvos: Dr. HECHT. 

ld é ideges gyomor, bél-, fej-, szivbántalmakná1, egess g, rheuma, köszvény, szivelzsirosodás, vérszegény· 
ség, szivbillentyü, nő, tüdő és gégebajok, rossz testtartásnát. 

Gyógyeszközök: Hidegvizgyógymód, villamfény·, moór·, 
szénsavas·, villamos fürdők, massage, belégzések, villamozások, 
svéd gyógytorna. NapfUrdő. Hasmassage. 

Bennlakóknak kényelmes szobák, Jó ellátás. 

Délmagyarországon egyetlen jogositott intézet, me ly télon-nyáron nyitva van. 

1779-190'2. tkvi sz. 

Arnrési hirdatmény kivonat. 
A pécsk::ti kir. járásbíróság, 

mint telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy Vojtek Kálmán végre· 
hujtatónak, Hegyesán Mihály és 
Joisity György végrehajtást szen· 
vedők elleni 48 korona tőkekö· 
vetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében, az aradi kir. tör· 
vt-nyszék, a pécskai kir. járásbi· 
róság területén lévő, Ó Pécska köz
s"gben fekvő, az Ó·pécskai 723. sz. 
tjkvben A. + 3. sorsz. a. felvett 
b~ltelkt>s házra az árverést 800 ko· 
ronában ezennel megállapitott ki· 
kiáltásí árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1902. évi augusztus hó 21·ik napjan 
delelött 9 órakor ennél a telekköny· 
vi hatóságnál megtartandó nyilYá· 

nos árverésen a megállapitott kiki· 
áltásí áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10% át, 
vagyis so koronát készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX-ik törv.· 
ez. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi novemher 
hó l-én 3333. sz. a. kelt i~az. 
ságügyminiszteri rendelet 8. §·ában 
Kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kez~hez letenni, avagy 
az 1881. LX. tcz. 170. §·a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitolt 
S'>;abályszerü elismervényt átszol· 
gáltatni. 

Kelt Pécskán, a kir. járásbíró
ság, mint telekkönyvi hatóságnál 
1902. évi április hó 16·ik napján. 

l:HO 

Dr • .Jak6~ 
kir. albiró. 

tábizzaDás, j(ónaljizzaDás 
· ellen 

egyeDüli és biztos hatásu szer a )(ajós-féle 

Általános hintőpor, 
(Tanno-salicyl. comp.) 

mely sem bőrt, sem fehérnemlit nem piszkit. Használata na· 
gyon egyszerü és kényelmes, néhányszori behintés után a Jáb· 

izzadás és a vele járó kellemetien szag teljesen megszünik. 

Ára egy doboznak 35 krajczár. 
...... 

Cséplőgéptulajdonosoknak nélkülözhetetlen!! 
Elsőrendü k<ltszerekkel ellátott 

1{i e n t ö-s z e krény 
előirás szerint összeállitva darabja 5 forint. 

j(iányos mentöszekrények jutányosan kiegésziHetnek. 
Kapható egyedül: ,. 

Hajós Arpád 
gyógyszertara és gyógyvegyészeti laboratoriumában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

ll 

Egy taUesen jártas 

jegyzöi irnok, 
havi 50 korona fizetés és el

látás metleH 

alkalmazást nyarhat 
Kurticson, 1902. évi augusz

rus hó 4-én. 

13il 
Szerény Sándor, 

jegy?.ö. 

Magy. kir. ll.llamv. üzletv. Sitged. 

24658-1902. sz. 

Hirdetmény. 
A magy. királyi államvasutak 

szegedi üzletvezetősége nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirdet az uj· 
szegedi rakodó állomás alépitmé
nyeinek előállüására . szükségelil 
földmunkálatok végrehajtásárli. 

A tervek, a szerződési tervezet 
és költségszámltás, az ajánlati 
minta, a pályázati feltételek, va• 
Iamint a munkák végrehajtásá· 
hoz kötött feltételek Szegeden, a 
magy. kir. államvasutak üzletve
zetőségének pályafenntartási osz· 
ttilyában (II. emelet, 4. szám ajtó) 
a hivatalos órák alatt megtekint
hetőle 

Az ajánlatokat legkés bb 1902. 
évi augusztus hó 16-án déli 12 
óráig kell benyujtani alulirott üz· 
letvezető~ég általános os.:.tályában 
(I. emelElt 22. sz. ajtó.) 

Az ajánlatokat egy koroná.::, az 
ajánlat mellékleteit i venként 30 fil. 
léres bélyeg-gel ellátva, lepecsételve 
és a következő felirattal kell be· 
nyujtani: "Ajánlat az uj-szegedi 
:rakodó állomás alépitményénelr 
előállitására szükséges földmunkák 
végrehajtására." 

Az ajánlat benyuj\ása előtt két 
nappal, vagyis 1902. évi augusztus 

. hó 14·én dt:U 12 óráig 3500, azaz 
Háromezerötszáz korona bánom· 
pénzt kell a magy. kir. állam vas
utair azegedi üzletvezetőségének 
gyüjtőpém/áránál (földszint l. sz.) 
akár készpénzbe ·, akár állami le· 
tétekre alkalmas értékpapirokbln 
letenni. 

A bánatpénzről szóló letét j egy 
az aiánlatboz nem c~atolandó. 

Áz értékpapirok a legutóbb 
jegyzett árfolyam szerint számit· 
tatnak, de névértéken felül szá· 
mitásba nem vétetnek. 

Csak idejekorán beérkezett irás· 
beli ajánlatok szolgálhatnak a tár· 
gyalás alapjául. 

Posta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénynyel 
ad.andók fel. 

Szeged, 1902. évi julius hó Sl. 

Az üzletvezetöség. 

(\lláouyomi\st llta liijaztto.C:.l 
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· • , ~ · Hirdetmény. l 
ll p qal a aQ ~.-~:,, nomaAt dévai f,.őt.éren, sáját házamban ,.és saját tulajdo- a..:._~_·,, u h l) ~ képe.ző a .,H ollóhoz" czimzett ,.:: 

• , ~ realJogu gyógyíaram l 
kl& dO ~ a teljes j!Yóg:yszerkészle~em, cl,. gyóg,Ytári laboratori~- ~ 

~1 mokkal es mmden hozza tartozo raktart pmcze, padlas ~ Sa'rosi-ntcza 5 sz alan ~ helyiségekkel, garcon vagy csa~di lakásokkal ~~ 
l • l ~ azo:n.:n.a1 berbead.O. ~i~ 

Bővebbet PerénJi-utcza ~ A bérleti feltételek alólirt tulajdonosnál megtud- :.~-~ 
B. sz. 1372 tltlJ hatók - - -~ 

~ A bérletre kizárólagosan intelligens, jómódu okle- ~.J'' 
TELEFON 4~J · ~; veles ~yógyszerés~e~ reflektálhatnak. ~ 

I.egnagyobb vAill.,zt~ll ~ De va, 1902. )Ulms 30. p:-; 
arany, ezüst és ékszer- l'j Steiner Ferencz, ~ 

tárgyakban. ~ nPgykeresk<'dő, ~ 
i.iJt34l a "Hol 1 ~hoz:· ezim.zett reáljogu r:i 

Atkaimi vételek és eladások. t.[. ~yogy'ar tu aJdonosa. ~~ 

DEUTSCH IZIDOR ~J~~J~TI"l'J~~!'III~"'~"V'!',N,L~· 
orás és ékszerész 

A 'R A D, T E ~ P L 0 M -U T C z A .. 2084-1902. kig. szám. Vinga nagyközség elöljá.róitól. 
!>.Huorita-paiota 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany é~ ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy bC'· 

·· cseréltetnele 

~ird.e"tmé:n. y. 
Vinga nagyközség előljárói a képviselőtestület 101. sz. ha· 

tározata folytán közhirré teszik, hogy Vinga nagyközség java
dalmát képező országos és heti vásári helypénz díjszedési jog 

T. ez. 
Van szert:ocsé.n nag-~Tabecsült 

rendelőimnek szives tudomására 
adni, hogy folyó évi februcir hó l étöl 

a Jem~lom-utcza 3. sz. alatti 

czipész-üzletemet 
feloszlnttam. dB iparomat lovábbra 

lakásomon 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alatt, 
l Tököli-teri Kisbtlml·réle glzrnrdó mallett 

fo!ytatom. 
Fötörekvésem oda irányul, hogy 

nagyrab':'csült rendelőimet ezután 
is li~gnugyobb odaadással, szolíd 
és ponv~~ kiszo gálásban része· 
sitsem, mién is az f ddigi pát"tfo~ 
gásPrt esedezem. 

Magamat a n. f.. közönség be
cses bizaimába ajánlva maradok 

kiváló ti~ztelettel. 

Pakszián Sándorné, 
{'Zipész, Heim Domokos-utcza 2. sz. 

Férfiak 
Udvari lakás 
lriadó. 

1902. évi szeptember hó 4-én d. e. 10 órakor a községház ta
nácstermében nyilvános árverés utján HW2. évi november hó 
l-én kezdődő időtől három egymásután következő évre nyilvá
nos árverés utján bérbeadatni fog. 

Miről árvereini kivánók arról értesittetnek, hogy az á.rve- - • 

kapnak rési feltételek az előljáróságnál a hivatalos órák alatt meg te- l n gye n 
kinthetők. 

Vingán, 1902. évi julius hó 21-én tartott képviseló-testü-

-Bővebbet 18-li 

Bing EDénél, 
József jöberczeg·ut 5. sz. alatt. 
12891. sz. 1902. 

..... 

leti közgyülésből. 

Schiiffer Józ.íiJef, 
főjegyző. 

Du11cza, 
biró. 

••••••••••••••••••••••••••• • * : Nagyszebeni Földhitelintézet : * A legelönyösebb feltételek menett engedélyezünk * 
: jelzálogkölcsönöket : 
* 30~/a, ss ~s 4.0~k éd visszafizetésre (amorilll4tUh·a) féleves részletek· • * ben, melyekben u.gy a kamat. mtat. a. t.őke törleut.ése bentoctalt.at.lk. • 

Az idei te~esvári .Jak9bi * .._ köt8 finök készJHI;nzben a d.Iogte1'elek telje• aév4!.rték· • 

J • J ~ ben llzei.tetnek kl. • 

Orszagos Vasar * & kölesönök kö.-vet.itéllét e&zközli megbizottunk • 

_ ! Szücs F. Vilmos· Aradon, * 
f. évi augusztUS hÓ 14·tÖI bezá- • kl i• mindennemö tehrliAgo&ltAslilal saolgAI. • 

rólag augusztus hó l8- ig : Nagyszebeni Földhitelintézet : 
fog n1egtartatni. * * * Hivatkozva a fenti hirdetésre, kérem a t. jelzálog kölesönt * 

Augusztus 14. (csütörtök) 5 * keres6 közönseget, hogy ugy mint eddig. továbbra is bizalommal * 
óra reggel előtt az áll at felh aj- *• forduljon ügyeivel hozzám. elvem mindenkor a közönség nolid ki· *• 
tása tilos 1 s:zolgálása volt s marad is 

Temesvárott) 1902. évi julius *• A bekebelezesi költsegeket kívánatra elölegezem, diHazásom *• 
hó 25-én. 

• u~la~s. * 
A városi főkapitányságtól. Tisztelettel • •• • 

Bandi Rezs6, * § Z U C S F • V l L M Q S * 
1329 főkapitány. * • 
Bánáti ló-, szarvasmarha-, juh- * Ingatlan 68 fóldhltel kölcsönintezet 1025 * 
és sertésYásár. Gyümölcs-, me- * Arad, Boros Beni-tér 22. az. (Spielmann-ház) l. emelet. * 
zőgazdasági·, kereskedelmi· és * . * 

iparvásár. *************************** --------~--------------~~~----~------~~-Aradi nyomo a ré::;zvénytm·::-as>lg kö y v ny l.((,m·tá)a. 

olyan uj talalmanyu orvosságot, meiy 
a.z elveszitett erót ujra meghozzar 
Próbacsomagot s ~f!,Y száz oldalas köny
vet rostán, )ól t.ccsoma~olva., ingyen. 
l!:arják mindazok, a kik érte irnak. 
Ez a legt>ámulatraméltóbb csoda-orvos
ság, mely megmentett ezreket, a kik 
nataikori kihágások folytJin nemi ba
jokban, szifilisben1 valamint elveszi
tett férfierőben szenvednek, Ez okból 
elhatározta az intézet, hogy egy in
gyen C:SOmag orvosságot magyarázó 
ll:önyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld, Ezzel a ház.iorvos!:lággal a baj 
l)tthon gyógyítható, s mindazok, a kik. 
!l fiatalkori bihágásokból származó ne· 
mi bajökban, szellemi elgyöngülésben, 
vagy krónikus bajokban sz.envednek,. 
otthon gyógyithatják magukat. Ez a 
gyógyszer közvetethmül azokra a szar
vekre hat, a hol a megerősödés szűk· 
séges csodálatos eredménynyel gyó
~yitja az évek óta tartó betegségeket 
öreg, fiatal egyaránt írhat a. Staet. 
Medical Istitutnak az alant jelzett. 
czimre, a honnan a csomagot rögtön 
t~lküldik. Az intézet leginkább azokat 
akarja megmenteni, a ki11. kezelés. 
ozeljából az otthonukat nem hagyhat· 
ják el. A próbacsomag megmutatja~ 
no~y mily könnyen kigyógyithatók eb· 
ból a retteneres bajból otthon. Az in
tézet kivételt nem tesz. Mindt'lnk ír
nat érette bárhonnan magyarul, mir& 
titoktartás mallett postafordultán egy 
ingyen csomag onosságot kap ma· 
gyarázó k.önyvvel együtt. Irjon még 
ma. A csomag oly szépen be van cso
magolva, hogy a tartalmát senki sem. 
fogja megtudni. A levelet igy kelJ 
czimezni: State Medical Institute 49. 
Elektron Building, Ji ort. Wayne. Ind 
hnerika. A levelek mindig bérmente· 
sttendók. 1341 
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